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Proklama
MILL-PRESIDENT

    (L.S.)                            TA’ MALTA   
    

(Iff.)  Edward Fenech Adami
      President

    BILLI bis-saħħa tal-artikolu 2 tal-Att dwar il-Protezzjoni 
tal-Erarju (Kapitolu 62), huwa provdut li kull meta jingħata 
avviż minn Ministru lill-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati ta’ 
Abbozz ta’ Liġi dwar l-impożizzjoni ta’ dazju ġdid jew dwar 
żieda ta’ dazju li ġa hemm, dan id-dazju ġdid jew din iż-
żieda ta’ dazju għandhom jittieħdu u jinġabru mill-Awtorità 
li tiġi stabbilita fl-Abbozz minn dak in-nhar li tiġi maħruġa 
Proklama biex tgħarraf li ħareġ avviż kif jingħad hawn fuq;

    JIENA, GĦALHEKK, qiegħed b’dan nipproklama illi avviż 
ta’ Abbozz ta’ Liġi msejjaħ Att biex jemenda l-Att dwar Taxxa 
tar-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur u li għandu  bħala skop 
id-dħul ta’ sistema ġdida dwar il-ħlas tat-taxxa ta’ reġistrazzjoni u 
d-dritt tal-liċenzjar tal-vetturi bil-mutur ġie mogħti mill-Ministru 
għall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni lill-Iskrivan tal-
Kamra tad-Deputati u li kopja ta’ dak l-Abbozz ġiet ippreżentata 
għand l-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati;

    Iżda mingħajr preġudizzju għad-dħul fis-seħħ minnufih 
ta’ din il-Proklama għar-rigward ta’ kull ħaġa li hemm 
ipprovdut li dwarha data aktar tard hi provduta fl-Abbozz 
għall-bidu fis-seħħ, din il-Proklama għandha tibda fis-seħħ 
fir-rigward ta’ dik il-ħaġa fid-data kif provdut fl-Abbozz.

    Magħmula fil-Palazz, Valletta, illum, 10 ta’ Diċembru, 
2008.

B’Awtorità,

(Iff.)  Giovanna Debono

      Aġent Prim Ministru

Anno  Domini  2008                                                   No.  XII

Proclamation
BY THE PRESIDENT

    (L.S.)                                          OF MALTA          

(Sd.)  Edward Fenech Adami
      President

    WHEREAS by virtue of article 2 of the Revenue 
(Safeguard) Act (Chapter 62), it is provided that whenever 
notice is given by a Minister to the Clerk of the House of 
Representatives of a Bill having for its object the imposition of 
a new duty or the increase of an existing duty, such new duty or 
increase of duty shall be levied and collected by the Authority 
designated in the Bill as from the day on which a Proclamation 
is issued to the effect that the said notice has been given;

    NOW, THEREFORE, I do hereby proclaim that notice of 
a Bill entitled An Act to amend the Motor Vehicle Registration 
Tax Act and having as its object the introduction of a new 
system for the payment of motor vehicle registration tax 
and licensing fees system, has been given by the Minister of 
Infrastructure, Transport and Communications to the Clerk of 
the House of Representatives and that a copy of such Bill has 
been filed with the Clerk of the House of Representatives;

    Provided that without prejudice to the immediate coming 
into force of this Proclamation with respect to any matter in 
respect of which a later date is provided in the Bill for its 
coming into force the present Proclamation shall come into 
force with respect to such matter as from the date provided 
in the Bill.

    Made at the Palace, Valletta, this 10th day of December, 
2008.

By Authority,

(Sd.)  Giovanna Debono
      Acting Prime Minister
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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

No. 1098

MINISTRY FOR INFRASTRUCTURE,
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS

Appointment of Director General 
(Operations)

IN exercise of the powers vested in him by Article 92 
(4) of the Constitution of Malta, the Prime Minister, after 
consultation with the Public Service Commission, has 
appointed Mr Joseph F. Caruana, M.B.A., B.A. (Hons.) Public 
Administration, as Director General (Operations) in the 
Ministry for Infrastructure, Transport and Communications 
with effect from 26th November 2008.

12th December, 2008

No. 1099

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY
AND INVESTMENT

Appointment of Director General 
(Inland Revenue)

 
IN exercise of the powers vested in him by Article 

92 (4) of the Constitution of Malta, the Prime Minister, 
after consultation with the Public Service Commission, 
has appointed Mr Carmel Conti, C.P.A.A., B.A. (Hons) 
Accountancy, B.S.Th, as Director General (Inland Revenue) 
in the Ministry of Finance, the Economy and Investment 
with effect from 20th November 2008.

12th December, 2008

Nru. 1098

MINISTERU GĦALL-INFRASTRUTTURA,
TRASPORT U KOMUNIKAZZJONI

Ħatra ta’ Direttur Ġenerali 
(Operations) 

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija lilu bl-Artikolu 92 
(4) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru, wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, 
ħatar lis-Sur Joseph F. Caruana, M.B.A., B.A. (Hons.) Public 
Administration, bħala Direttur Ġenerali (Operations) fil-
Ministeru għall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni 
b’seħħ mis-26 ta’ Novembru 2008.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Nru. 1099

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U L-INVESTIMENT

Ħatra ta’ Direttur Ġenerali 
(Taxxi Interni)

 
BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija lilu bl-Artikolu 

92 (4) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru, 
wara konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku, ħatar lis-Sur Carmel Conti, C.P.A.A., B.A. (Hons) 
Accountancy, B.S.Th, bħala Direttur Ġenerali (Taxxi Interni) 
fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u l-Investiment b’seħħ 
mill-20 ta’ Novembru 2008.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Nru. 1097

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LIĠI
 FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozz 
ta’ Liġi li ġej huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ 
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Liġi Nru. 18 imsejjaħ l-Att tal-2008 li jemenda 
l-Att dwar Taxxa tar-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

No. 1097

PUBLICATION OF BILL
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Bill is published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 18 entitled the Motor Vehicles Registration Tax 
(Amendment) Act, 2008.

12th December, 2008
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Nru. 1100

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U L-INVESTIMENT

Ħatra ta’ Direttur Ġenerali 
(Dwana)

 
BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija lilu bl-Artikolu 92 

(4) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru, wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, 
ħatar lis-Sur Spiridione Galea, bħala Direttur Ġenerali 
(Dwana) fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u l-
Investiment b’seħħ mill-20 ta’ Novembru 2008.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

No. 1100

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY
AND INVESTMENT

Appointment of Director General 
(Customs)

 
IN exercise of the powers vested in him by Article 

92 (4) of the Constitution of Malta, the Prime Minister, 
after consultation with the Public Service Commission, 
has appointed Mr Spiridione Galea, as Director General 
(Customs) in the Ministry of Finance, the Economy and 
Investment with effect from 20th November 2008.

12th December, 2008

No. 1101
	

APPOINTMENT OF DIRECTORS

IN exercise of the powers vested in him by Article 92 (4) of 
the Constitution of Malta, the Prime Minister, after consultation 
with the Public Service Commission, has appointed the under-
mentiond public officers as shown hereunder:

Nru. 1101

Ħatra ta’ Diretturi

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija lilu bl-Artikolu 92 
(4) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru, wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, 
ħatar lil dawn l-uffiċjali pubbliċi kif jidher hawn taħt:

		  Data Effettiva
		  Effective Date	

MINISTERU TAL-AFFARIJIET BARRANIN
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

Ms Helga Mizzi,	 Direttur (Relazzjonijiet Esterni u Affarijiet)	 20.11.2008
B.A. (Hons.) Contemporary Mediterranean	 tal-Mediterran) Diviżjoni tal-Politika
Studies, M.A. Diplomatic Studies	 Director (External Relations and Mediterranean
	 Affairs), Political Division

MINISTERU GĦALL-INFRASTRUTTURA, TRASPORT U KOMUNIKAZZJONI
MINISTRY FOR INFRASTRUCTURE, TRANSPORT AND COMMUNICATIONS

Mr Joseph Tong	 Direttur (Żvilupp tal-Policy)	 20.11.2008
	 Director (Policy Development)

MINISTERU GĦALL-POLITIKA SOĊJALI
MINISTRY FOR SOCIAL POLICY

Mr Mark Musù	 Direttur (Żvilupp Strateġiku u Relazzjonijiet	 20.11.2008
	 Internazzjonali, Diviżjoni tas-Sigurtà Soċjali
	 Director (Strategic Development and International
	 Relations), Social Security Division

MINISTERU TAL-ĠUSTIZZJA U L-INTERN
MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Mr Joseph Sacco	 Direttur (Qrati u Tribunali Kriminali, Malta),	 20.11.2008
	 Diviżjoni tal-Qrati
	 Director (Criminal Courts and Criminal Tribunals,
	 Malta), Law Courts Division
	

It-12 ta’ Diċembru, 2008	 12th December, 2008
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No. 1102

COMMISSIONER FOR CHILDREN ACT
(CAP. 462)

Council for Children
Co-opted Members

IT is hereby notified for general information that in 
exercise of the powers conferred by section 12 (2) of the 
Commissioner for Children Act (Cap. 462), and for the 
purpose of that Act, the Council for Children has co-opted the 
following persons as members on the Council for Children 
for the period 8th October 2008 to 18th January 2009:

Mr Ramon Bonett Sladden
Mr Mahmoud El-Bakry
Ms Miriam Muscat
Ms Marian Muscat Azzopardi
Mr Trevor Zahra
Mr Francois Zammit

12th December, 2008

Nru. 1102

ATT DWAR IL-KUMMISSARJU GĦAT-TFAL
(KAP. 462)

Kunsill għat-Tfal
Membri Eletti b’Għażla

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 12 (2) tal-Att dwar 
il-Kummissarju għat-Tfal (Kap. 462), u għall-finijiet ta’ dak 
l-Att, il-Kunsill għat-Tfal eleġġa b’għażla l-persuni hawn 
taħt imsemmija bħala membri tal-Kunsill għall-perjodu 8 ta’ 
Ottubru 2008 sat-18 ta’ Jannar 2009:

Is-Sur Ramon Bonett Sladden
Is-Sur Mahmoud El-Bakry
Ms Miriam Muscat
Ms Marian Muscat Azzopardi
Is-Sur Trevor Zahra
Is-Sur Francois Zammit

It-12 ta’ Diċembru, 2008

No. 1103

MALTA TREASURY BILLS ACT
(CAP. 133)

Notice of Issuance Calendar (Amendment)

The Accountant General notifies that the tenor and the 
applicable settlement date of  accepted bids for Treasury Bills 
to be auctioned on Tuesday 23rd December, 2008 are being 
fixed as hereunder:-

•	 Tenor: 179 days instead of 182 days and matures on 
26th June 2009.

•	 Settlement Date:  Monday 29th December 2008, in 
lieu of Friday 26th December 2008, as previously 
notified, due to a bank holiday on that date.

This Notice is hereby amending the Notice of Issuance 
Calendar for the month of December 2008, issued by Govern-
ment Notice No. 992 in the Government Gazette of the 18th 
November, 2008.

12th December, 2008

Nru. 1103

BILLS TAT-TEŻOR TA’ MALTA
(KAP. 133)

Emenda għall-Ħruġ ta’ Kalendarju

L-Accountant General jgħarraf illi t-tul ta’ żmien u d-data 
applikabbli għall-ħlas tal-bills tat-Teżor  li jintlaqgħu fl-irkant  
tal-bills tat-Teżor li għandu jsir it-Tlieta 23 ta’ Diċembru, 2008 
se jkunu kif ġej hawn taħt:-

•	 Tul ta’ żmien: 179 ġurnata minflok 182 ġurnata u 
jimmatura fis-26 ta’ Ġunju 2009.

•	 Id-data għall-Ħlas dovut: It-Tnejn 29 ta’ Diċembru 
2008, minflok kif kien avżat qabel il-Ġimgħa 26 
ta’ Diċembru 2008, minħabba li din id-data hija 
vaganza tal-banek.

B’hekk, din in-Notifikazzjoni temenda n-Notifikazzjoni 
Nru. 992 Ħruġ ta’ Kalendarju  għax-xahar ta’ Diċembru 2008 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-18 ta’ Novembru, 
2008. 

It-12 ta’ Diċembru, 2008
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Notes:-										          Note: TB = Treasury Bills
1. Treasury Bills Auctions are held every Tuesday and successful bids are settled the following Friday.
2. When either of these days falls on a Public Holiday the auction takes place on the first working day immediately before. 
3. Interest is always calculated on the actual number of days involved.
4. Bids on Tender forms, which are available from the Treasury, are to reach the Treasury by 10.00 a.m. on the tender date. Such bids 

may either be made directly to the Treasury or transmitted by fax on 25967210 or by e-mail.
5. Only offers with a definite yield shall be considered.
6. 28 day tenor minimum amount is €250,000, other tenor €50,000. Above this minimum must be in multiples of  €1,000.
7. With regard to the tenor, the following days will apply:
                  1 month    =  28 days                  9 months  =  273 days
                  3 months   =  91 days                12 months  =  364 days
                  6 months   =  182 days
8. The tenderer shall accept any portion of the sum for which he has tendered at the same yield as that for the whole amount he has 

tendered for.
9. The persons whose tenders are accepted will be informed accordingly on the following day.
10. Settlement of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m. on the date on which the relative Bills are dated. Payments 

may be effected either by cheque, made payable to the Accountant General or by bank transfer to the credit of the Public Account, Account 
number 40001 EUR-CMG5-001-H, with the Central Bank of Malta. The value date is to be the issue date of the Treasury Bill.

11. The Accountant General reserves the right of not accepting any tender. For further  information please refer to the Malta Treasury 
Bills General Prospectus at www.treasury.gov.mt

12th December, 2008

No. 1104
MALTA TREASURY BILLS ACT

(CAP. 133)
Notice of Issuance Calendar

The following calendar shows the tenor of individual 
weekly issues of Treasury bills for the month of January 
2009 and is published by the Accountant General in terms of 
regulation 5 of the Malta Treasury Bills (Dematerialisation) 
Regulations, 2007 of Legal Notice No. 59 of 2007: 

Nru. 1104
BILLS TAT-TEŻOR TA’ MALTA

(KAP. 133)
Avviż ta’ Ħruġ ta’ Kalendarju

Dan il-kalendarju juri t-tul ta’ żmien għal kull bill tat-
Teżor li ser jinħareg kull ġimgħa għax-xahar ta’ Jannar 
2009 u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skond 
u għall-finijiet ta’ regolament 5 tar-Regolamenti ta’ l-2007 
dwar id-Demarterjalizzazzjoni tal-bills tat-Tezor ta’ Malta 
ta’ l-Avviz Legali Nru. 59 ta’ l-2007:

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

29	

05

12
	

19

26

01
	
	   Public Holiday

08

15

22

29

 	30   	 TB
	
	 Tender Date

	 06   	 TB
	
	 Tender Date

	 13 		  TB
	
	 Tender Date

	 20  	 TB
	
	 Tender Date

	 27  	 TB
	
	 Tender Date

31

07

14

21

28	

 	30   		  TB
	
	      Bank Holiday

09  			   TB

Issue of 90 days 
maturing 9 April 2009

16			   TB

Issue of 91 days 
maturing 17 April
2009

23			   TB

Issue of 91 days 
maturing 24 April 2009

30			   TB

Issue of 90 days 
maturing 30 April
2009
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The title of these requirements is the 
Requirements as to Standards and Practice and 
as to Advertisements, Methods of Advertising 
and Directions on Public Collections on the 
Broadcasting Media.

1. Background

1.1 These requirements as to Standards and 
Practice and as to Advertisements, Methods 
of Advertising and Directions have been made 
by the Broadcasting Authority in virtue of the 
powers conferred by articles 19(3) and (5) and 
20(3) of the Broadcasting Act.

1.2 Programmes and advertisements, dealing 
with or referring to public collections that are 
within the scope of these Requirements shall 
comply with all relevant Maltese legislation 
namely the Public Collections Act and the 
Voluntary Organisations Act.

2. Indication of the Permit number
	
2.1 All advertisements and notices dealing with 
or referring to a public collection shall contain 
wording whereby the permit number and the date 
of issue of such permit by the Commissioner of 
Police is read out on radio services and displayed 
on screen on television service, as the case may 
be.   In the case of a television service a crawl 
has to be displayed during the advertisement 
containing the above mentioned information.

2.2 Should a voluntary organisation be exempt 
from the provisions of the Public Collections 
Act in terms of a Certificate issued by the 
Commissioner for Voluntary Organisations, 
the certificate number and date of issue shall 
be read out on radio services and displayed on 
screen on television services, as the case may 
be.  In the case of a television service a crawl 
has to be displayed during the advertisement 
containing the above mentioned information.

2.3 In the case of a television programme in 
which mention is made of a public collection 

Nru. 1105

Awtorità tax-Xandir

Ħtiġiet ta’ Standards u Prattika dwar Reklamar, 
Metodi ta’ Reklamar u Direzzjonijiet dwar 

Kollezzjonijiet Pubbliċi fuq il-Mezzi tax-Xandir

Titolu	 It-titlu ta’ dawn il-ħtiġiet hu l-Ħtiġiet dwar 
Standards u Prattika dwar Reklamar, Metodi ta’ 
Reklamar u Direzzjonijiet dwar Kollezzjonijiet 
Pubbliċi fuq il-Mezzi tax-Xandir.

	 1. L-Isfond

	 1.1 Dawn il-Ħtiġiet dwar Standards u Prattika 
dwar Reklamar, Metodi ta’ Reklamar u 
Direzzjonijiet saru mill-Awtorità tax-Xandir 
bis-saħħa tas-setgħat mogħtija lilha bl-artikoli 
19(3) u (5) u 20(3) tal-Att dwar ix-Xandir.

	
	 1.2 Programmi u reklamar, li għandhom 

x’jaqsmu ma’ kollezzjonijiet pubbliċi jew li 
jirreferu għalihom u li huma l-għan prinċipali 
ta’ dawn il-Ħtiġiet għandhom jikkonformaw 
ma’ kull leġiżlazzjoni Maltija rilevanti b’mod 
partikolari l-Att dwar il-Kollezzjonijiet Pubbliċi 
u l-Att dwar l-Organizzazzjonijiet Volontarji.

	 2. Indikazzjoni tan-Numru tal-Permess

	 2.1 Ir-reklami u l-avviżi kollha li għandhom 
x’jaqsmu ma’ kollezzjoni pubblika jew li 
jirreferu għaliha għandu jkollhom kliem li bih 
in-numru u d-data tal-ħruġ ta’ dan il-permess 
mill-Kummissarju tal-Pulizija jinqara fuq 
is-servizz tar-radju u tidher fuq l-iskrin tat-
televixin, skont il-każ. Fil-każ ta’ servizz ta’ 
televixin, matul ir-reklamar għandu jkun hemm 
crawl bl-informazzjoni kif imsemmi hawn fuq. 

	 2.2 Jekk organizzazzjoni volontarja tkun 
eżenti mid-dispożizzjonijiet tal-Att dwar il-
Kollezzjonijiet Pubbliċi skont Ċertifikat maħruġ 
mill-Kummissarju għall-Organizzazzjonijiet 
Volontarji, in-numru taċ-ċertifikat u d-data tal-
ħruġ għandhom jinqraw fuq is-servizz tar-radju 
u jidhru fuq l-iskrin tas-servizz tat-televixin, 
skont il-każ. Fil-każ ta’ servizz ta’ televixin, 
il-crawl bl-informazzjoni msemmija hawn fuq 
għandha tidher matul ir-reklamar.

	 2.3 Fil-każ ta’ programm tat-televixin fejn 
tissemma kollezzjoni pubblika u li dan il-

Kap. 350

Kap. 279
Kap. 492

No. 1105

Broadcasting Authority

Requirements as to Standards and Practice as to 
Advertisements, Methods of Advertising and Directions 

on Public Collections on the Broadcasting Media

Citation

Cap. 350

Cap. 279
Cap. 492
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	 programm hu wieħed kollu kemm hu dwar 
kollezzjoni pubblika, crawl bl-informazzjoni 
msemmija f’paragrafi 2.1 u 2.2 hawn fuq 
għandha tidher fuq l-iskrin tat-televixin fil-
bidu tal-programm. Fil-każ ta’ programm ta’ 
radju, l-informazzjoni msemmija f’paragrafi 
2.1 u 2.2 hawn fuq għandha tinqara fil-bidu 
tal-programm.

	 2.4 Fil-każ ta’ programm tat-televixin fejn 
tissemma kollezzjoni pubblika u li   dan il-
programm mhuwiex kollu kemm hu dwar 
kollezzjoni pubblika imma li waqt il-programm 
ikun hemm referenza għall-kollezzjoni bħal 
din, l-informazzjoni imsemmija f’paragrafi 
2.1 u 2.2 hawn fuq, għandha tidher fuq l-iskrin 
tat-televixin waqt dik il-parti tal-programm 
li fiha jkun hemm riferenza għall-kollezzjoni 
pubblika. Fil-każ tar-radju, l-informazzjoni 
msemmija f’paragrafi 2.1 u 2.2 hawn fuq, 
għandha tinqara fil-bidu tal-programm.

	 3. Regolamenti dwar Crawls 

	 3.1 Crawls imsemmijin fil-paragrafi ta’ qabel 
ta’ dawn il-Ħtiġiet għandhom jiġu regolati mill-
Ħtiġiet dwar Standards li jkunu Applikabbli 
għall-Crawls u Captions fi Programmi tat-
Televixin.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

L.S 350.20

and such programme is one which is entirely 
devoted to a public collection a crawl providing 
the information mentioned in paragraphs 2.1 and 
2.2 above should appear on the television screen 
at the beginning of the programme.  In the case 
of a radio programme the information mentioned 
in paragraphs 2.1 and 2.2 above should be read 
out at the beginning of the programme.

2.4 In the case of a television programme in 
which mention is made of a public collection 
and such programme is one which is not 
entirely devoted to a public collection but 
which during such programme a reference 
is made to such collection, the information 
mentioned in paragraphs 2.1 and 2.2 above 
should appear on the television screen during 
that part of the programme where reference is 
made to the public collection.  In the case of 
a radio programme the information mentioned 
in paragraphs 2.1 and 2.2 above should be read 
out at the beginning of the programme. 

3. Regulation of Crawls

3.1 Crawls mentioned in the preceding 
paragraphs of these Requirements shall be 
regulated by the Requirement as to Standards 
and Applicable to Crawls and Captions in 
Television Programmes.

12th December, 2008

S.L. 350.20

No. 1106

LAND ACQUISITION 
(PUBLIC PURPOSES) ORDINANCE

(CAP. 88)
 

WITH reference to Government Notice No. 187 dated 1st 
March 2007, the valuation  of architect Fred H. Valentino dated 
17th May 2007, the land is considered in part as agricultural 
land is not correct and should read land is considered as 
agricultural land. 

12th December, 2008

Nru. 1106

ORDINANZA DWAR L-AKKWIST TA’ 
ARTIJIET GĦAL SKOPIJIET PUBBLIĊI 

(KAP. 88)

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 187 
tal-1 ta’ Marzu 2007, fl-istima tal-Perit Fred H. Valentino 
datata 17 ta’ Mejju 2006, l-art hija meqjusa in parti bħala art 
agrikola hija żbaljata u kellha tiġi l-art hija meqjusa bħala 
art agrikola. 

It-12 ta’ Diċembru, 2008

No. 1107

Licenced Employment Agencies

With reference to Government Notice No. 954 published 
in the Government Gazzette of the 7th November, 2008 it is 
notified that the name Hrd Consultancy Services Ltd should 
read: HRD Consultancy Services & Co.

 
12th December, 2008

Nru. 1107

AĠENZIJI TAL-IMPIEG BIL-LIĊENZA

B’riferenza għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 954 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tas-7 ta’ Novembru, 2008, 
ngħarrfu illi l-isem ta’ Hrd Consultancy Services Ltd għandu 
jkun: HRD Consultancy Services & Co.

It-12 ta’ Diċembru, 2008



	 12,164	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

Applikazzjoni għal-liċenza bħala Gwardjani Lokali
Application for licence of a Local Warden

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta tal-	 Indirizz							    
	 Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Claudine Cioffi	 247073 (M)	 19, “Maria”, Flat 2, Vjal De La Salle, Gżira

Applikazzjoni għal-liċenza bħala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta tal-	 Indirizz							    
	 Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Cyndiline Said	 523274 (M)	 43, “Sungai”, Triq is-Sikka, Baħar iċ-Ċagħaq, Naxxar

Joseph Cachia	 494966 (M)	 115, Triq ir-Rebħa, Gżira

Jonathan Pulis	 17182 (M)	 44, “Ritang”, Triq l-Għadiba, Żabbar

Alexander Falzon	 479972 (M)	 46, “Desert Rose”, Triq tal-Menta, Mqabba

Alexander Ghio	 132972 (M)	 10, “Sandlake”, Triq is-Serer, Qormi

Lawrence Fiorentino	 811553 (M)	 122, Triq is-Salini, Marsaskala

Paul Caruana	 421865 (M)	 “Anaurac”, Sqaq Bursett, Żabbar

Joseph Caruana	 421765 (M)	 35, “Damrak”, Triq ir-Rand, Attard

Benneth Chima Njoku	 292707 (L)	 89, “Qalb ta’ Gesu”, Triq il-Wardija, Qala, Għawdex

Angela Vella	 223872 (M)	 “Coral Reefs”, Triq Morphou, Bubaqra, Żurrieq

Dorian Farrugia	 475576 (M)	 3, “Dar Merħba”, Triq Bir Miftuħ, Gudja

George Chetcuti	 157375 (M)	 Seawave Court, Flat 4, Triq Efesu, San Pawl il-Baħar

Nru. 1108

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII tal-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jgħarraf li 
rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn taħt:

No. 1108

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS
 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT nO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 
and 8 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:
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Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 
1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

12th December, 2008

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani 
Privati u Lokali, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew x’imkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; 

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’ oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adattat; jew

 
(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 

mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor 
fl-imġiba; jew

 
(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 

tal-forzi armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(ċ) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Malta College of Arts, Science 
and Technology

Vacancies

The Malta College of Arts, Science and Technology 
(MCAST) is seeking to fill the vacancies of:

Support Team Members (ETC Permit No. 22/2008)

Reporting to Deputy Principal (Quality Assurance, 
Academic and Student Services), the Support Team Members 
will be responsible for the administrative and management 
duties to coordinate the work of the Learning Assistants 
(Facilitators) within the Inclusive Education Unit (IEU) at 
MCAST.

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

Vakanza  

Il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija (MCAST) 
jinħtieġlu jimla l-vakanza ta:

Support Team Members (Permess tal-ETC Nru. 22/2008)

Jirraporta lid-Deputat Prinċipal (Quality Assurance, 
Academic and Student Services), is-Support Team Members 
ikunu responsabbli minn dmirijiet amministrattivi u ta’ 
tmexxija u jikkordina x-xogħol ta’ Learning Assistants 
(Facilitators) fi ħdan Inclusive Education Unit (IEU) fl- 
MCAST.

Frank Muscat	 239755 (M)	 145, “Dajanu”, Triq Ġużé Ellul Mercer, Dingli

Tanja Carmen Mallia	 9482 (M)	 64, “Patricia”, Flat 2, Triq Baskal Buhagiar, Mosta
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The successful candidates must be in possession of:

A B. Ed degree or a first degree with PGCE/MCAST 
Vocational Teacher Training qualification and

At least three (3) years teaching/lecturing experience 
preferably with students who have learning needs.

The selected candidates will be expected to:
Coordinate the timetabling of lectures and individual 

learning plans of students benefitting from the services of 
Learning Assistants in all MCAST Institutes;

Develop the syllabuses of students with learning 
difficulties and support Learning Assistants in carrying out 
their duties efficiently;

Partake in the duties of Learning Assistants;
Meet and discuss issues related to lecturing IEU students, 

offering practical and individual solutions to individual 
learning needs;

Participate in professional development activities 
according to MCAST policy; and

Keep records of IEU students’ progress, achievement 
and needs.

Lecturing Staff in the following area: Literacy (ETC 
Permit No. 244 /2008)

Prospective candidates are invited to submit the 
completed College application form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 5th January 2009 at noon. Applications, 
which are available online and from the Reception at MCAST 
Administration Building, are to be addressed to: The Chief 
Administration Officer, Administration Building, MCAST 
Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032.

Late and incomplete applications will not be considered.

12th December, 2008

Il-kandidati li jintagħżlu għandu jkollhom:

Degree B.Ed jew l-ewwel degree bi kwalifika ta’ PGCE/
MCAST Vocational Teacher Training u

Tal-inqas tliet (3) snin esperjenza fit-tagħlim/lecturing 
preferibbilment ma’ studenti li għandhom ħtiġiet ta’ tagħlim.

Il-kandidati li jintagħżlu huma mistennija li:
Jikkordinaw it-timetabes ta’ lectures u pjanijiet ta’ 

tagħlim tal-istudenti li jgawdu mis-servizzi ta’ Learning 
Assistants fl-Istituti kollha tal-MCAST;

Jiżviluppaw sillabi ta’ studenti b’diffikultajiet ta’ tagħlim u 
jassistu Learning Assistants fil-qdi sewwa ta’ dmirijiethom;

Jieħdu sehem fid-dmirijiet ta’ Learning Assistants;
Isiru laqgħat u jiġu diskussi temi relatati ma’ tagħlim ta’ 

studenti tal-IEU, joffru soluzzjonijiet prattiċi u individwali 
għall-ħtiġiet ta’ tagħlim individwali;

Jipparteċipaw f’attivitajiet ta’ żvilupp professjonali 
skond l-għanijiet tal-MCAST; u

Iżommu records tal-progress, kisbiet u ħtiġiet ta’ studenti 
tal-IEU.

Lecturing Staff fil-qasam li ġej: Literacy (Permess tal-
ETC Nru. 244 /2008)

Kandidati prospettivi huma mistiedna jissottomettu 
l-formola tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ, flimkien mal-
history sheet tal-impieg tagħhom li tinkiseb mill-ETC, 
mhux aktar tard minn nofsinhar tat-Tnejn, 22 ta’ Diċembru 
2008 f’nofsinhar.   Applikazzjonijiet, li jinkisbu online u 
mir-Reception tal-Bini tal-Amministrazzjoni tal-MCAST, 
għandhom ikunu indirizzati lill-Uffiċjal Amministrattiv 
Ewlieni, Bini tal-Amministrazzjoni, MCAST Main Campus, 
it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032.

Applikazzjonijiet li jaslu tard jew li ma jkunux mimlija 
kif suppost ma jiġux ikkunsidrati.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Malta College of Arts, Science 
and Technology

Vacancies

The Malta College of Arts, Science and Technology 
(MCAST) is seeking to fill the vacancy of:

Deputy Registrar/Examinations Officer
(ETC Permit No. 241/2008)

The Deputy Registrar will deputise for the College 
Registrar and will act as the College’s Examinations Officer 
and as the point of contact with all examining/awarding 
bodies.

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

Vakanza  

Il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jinħtieġlu 
jimla l-vakanza ta:

Deputat Reġistratur/Uffiċjal tal-Eżamijiet (Permess tal-
ETC Nru. 241/2008)

Id-Deputat Reġistratur jagħmilha ta’ viċi  tar-Reġistratur 
u jaġixxi bħala l-Uffiċjal tal-Kulleġġ għall-Eżamijiet u bħala 
l-persuna li għandhom jikkuntattjaw magħha l-korpi tal-
eżamijiet/awarding bodies.
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Il-kandidat li jintgħażel għandu:
Ikollu degree rikonoxxuta;
Ikun eliġibbli għal aktar studju f’livell ta’ wara l-

gradwazzjoni f’livell ta’ Masters jew ekwivalent; 
Ikollu tal-anqas erba’ snin esperjenza fl-amministrazzjoni 

tal-edukazzjoni;

Jingħataw preferenza l-applikanti li jkollhom Diploma ta’ 
wara l-gradwazzjoni fl-Amministrazzjoni u l-Management 
fl-Edukazzjoni mill-Università ta’ Malta jew kwalifika 
ekwivalenti

L-applikant li jintgħażel ikun meħtieġ li:

Jiżgura li r-regoli/regolamenti kollha tad-diversi awarding 
bodies ikunu osservati bir-reqqa u jżommu ruħhom aġġornati 
mal-bidliet li jistgħu jsiru minn żmien għal żmien;

Jiżgura li l-eżamijiet kollha bbażati fil-Kulleġġ jitmexxew 
b’mod xieraq;

Iżomm reġistri dettaljati tal-istudenti kollha li jagħmlu 
l-eżamijiet jew jingħataw Ċertifikati tal-Kulleġġ;

Isegwu l-iżvilupp b’mod attiv f’oqsma tal-Edukazzjonali 
Ogħla u Vokazzjonali fl-Ewropa u internazzjnalment.

Kandidati prospettivi huma mistiedna jissottomettu 
l-formola tal-applikazzjoni tal-Kuleġġ, flimkien mal-
history sheet tal-impieg tagħhom li tinkiseb mill-ETC, 
mhux aktar tard minn nofsinhar tat-Tnejn, 22 ta’ Diċenbru 
2008 f’nofsinhar.   Applikazzjonijiet, li jinkisbu online u 
mir-Reception tal-Bini tal-Amminisrazzjoni tal-MCAST, 
għandhom ikunu indirizzati lill-Uffiċjal Amministrattiv 
Ewlieni, Bini tal-Amministrazzjoni, MCAST Main Campus, 
it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032.

Applikazzjonijiet li jaslu tard jew li ma jkunux mimlija 
kif suppost ma jiġux ikkunsidrati.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

The successful candidate must:
Be in possession of a recognised degree;
Be eligible for further study at post-graduate level at 

Masters level or equivalent;
Have a minimum of four years experience in educational 

administration;

Applicants in possession of the Post Graduate Diploma 
in Educational Administration and Management of the 
University of Malta or an equivalent qualification will be 
given preference.

The selected applicant will be expected:

To ensure that all rules/regulations of the various awarding 
bodies are strictly observed and to keep abreast with all 
changes that may be forthcoming from time to time;

To ensure that all College based examinations are 
conducted in an appropriate manner;

To maintain accurate records for all students entering 
examinations or awarded College Certificates;

To actively follow developments in the areas of Higher 
and Vocational education in Europe and internationally.

Prospective candidates are invited to submit the completed 
College application form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Monday, 22nd December 2008 at noon. Applications, which 
are available online and from the Reception at MCAST 
Administration Building, are to be addressed to: The Chief 
Administration Officer, Administration Building, MCAST 
Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032.

Late and incomplete applications will not be considered.

12th December, 2008

MINISTRY FOR JUSTICE 
AND HOME AFFAIRS

Result for the Engagement of Casual Detention
Service Officers within the Detention Service

- Ministry for Justice and Home Affairs

The Commander, Detention Service notifies that the result 
for the above-mentioned engagement has been published and 
can be viewed on the notice-board of the Ministry for Justice 
and Home Affairs, House of Catalunya, Marsamxetto Road, 
Valletta.

12th December, 2008

MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA
U L-INTERN

Riżultat għall-Ingaġġ ta’ Uffiċjali Każwali 
ta’ Detenzjoni fis-Servizz ta’ Detenzjoni -

Ministeru għall-Ġustizzja u l-Intern

Il-Kmandant, Servizz ta’ Detenzjoni, jgħarraf illi r-riżultat 
għall-ingaġġ imsemmi hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ 
jarah fuq in-notice-board tal-Ministeru għall-Ġustizzja u l-
Intern, House of Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta.

It-12 ta’ Diċembru, 2008
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Master of Diplomacy and International Relations 2009/2010
(for Maltese citizens only)

 
The public announcement for the entrance examination to ‘Master of Diplomacy and International Relations’ of the 

Spanish Diplomatic School, course 2009/2010 has been issued. The official form is to be found on the website of the 
Ministry of Foreign Affairs and Cooperation of Spain: www.mae.es/es/menuPpal/Ministerio

Applicants must sit for an entrance examination before 11th April 2009 at the Embassy of Spain for which all applicants 
will be called.

To get the maximum advantage of this Master, applicants must have an adequate level of Spanish which might be proved 
by presenting the intermediate level of DELE (Diploma of Spanish as a Foreign Language).

Interested applicants who wish to apply for a scholarship to attend this Master must personally ask for it to AECID 
(Spanish Agency for International Cooperation and Development). More information is available from the following Website 
www.becasmae.es

The deadline to submit the application and all documentation is 31st January 2009 at the: 

Embassy of Spain
Whitehall Mansions
Ta’ Xbiex Seafront
Ta’ Xbiex  XBX1026

Tel: 21317365
Fax: 21317362
e-mail: emb.valletta@mae.es

Opening hours from Monday to Friday from 9.00 a.m. till 2.00 p.m.

More information can be obtained from the Embassy of Spain in Malta.

12th December, 2008

Dipartiment tal-Eżamijiet

Eżamijiet għall-Ħruġ ta’ Liċenzi ta’ Engine Driver 
fuq l-Art – Novembru 2008

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf li l-avviż tal-eżami 
msemmi hawn fuq intbagħat lill-kandidati kkonċernati.

Dawk l-applikanti li ma rċevewx l-avviż tal-eżami huma 
mitluba biex jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment tal-
Eżamijiet, il-Furjana fuq in-numru tat-telefon 25982216.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Department of Examinations

Examinations for the Issue of Engine Driver
Licences (Land) – November 2008

The Director of Examinations notifies that the notice 
of the above mentioned  examination has been sent to the 
candidates concerned.

Those applicants who have not received the notice of 
the examination are advised to contact immediately the 
Department of Examinations, Floriana on telephone number 
25982216.

12th December, 2008
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DIPARTIMENT TA’ L-EŻAMIJIET

Eżamijiet tal-Edexcel London
- Mejju/Ġunju 2009

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf lill-kandidati li fi 
ħsiebhom joqogħdu għall-Eżamijiet tal-Edexcel London 
Mejju/Ġunju 2009 li l-applikazzjonijiet jintlaqgħu minn  nhar 
it-Tnejn, il-5 ta’ Jannar 2009 sal-Ġimgħa, is-16 ta’ Jannar, 
2009, mit-8.00 a.m. sal-4.30 p.m., kif ġej:-

Kandidati f’Malta
	 Dipartiment tal-Eżamijiet,
	 Il-Furjana

Kandidati  f ’Għawdex
	 Ċentru tal-Eżamijiet, ir-Rabat, 
	 Għawdex

Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment 
tal-Eżamijiet, il-Furjana u miċ-Ċentru tal-Eżamijiet, ir-Rabat, 
Għawdex, minn nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Diċembru, 2008.

L-applikanti jistgħu jagħżlu wkoll li jibagħtu l-applikazzjoni 
tagħhom on-line fuq www.exams.gov.mt Ir-reġistrazzjoni on-
line se tkun disponibbli bejn  nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Jannar 2009 
sat-Tnejn, id-19 ta’ Jannar, 2008, sal-4.00 p.m.

Il-kandidati għandhom jinnotaw li jistgħu jirreġistraw 
biss jew:

(1) jekk ikunu lestew il-Ħames Klassi sa Mejju/Ġunju 
2009

jew

ikunu għalqu s-16-il sena dakinhar jew qabel id-data ta’ 
meta jagħlqu r-reġistrazzjonijiet (i.e. 16 ta’ Jannar, 2009).  
Kandidati li jattendu Skejjel Statali jew Privati għandhom 
ikunu ppreżentati mill-Iskola.

Il-kandidati l-oħra kollha għandhom jirreġistraw bħala 
‘Kandidati Privati’ 

Il-kandidati jistgħu jħassru kull suġġett mill-formola tal-
applikazzjoni ta’ Mejju/Ġunju 2009 u jieħdu flushom lura jekk 
il-kandidati jirnexxielhom jikkwalifikaw fis-suġġett/i meta joħroġ 
ir-Riżultat tal-Eżamijiet tal-Edexcel London Jannar 2008.

Importanti 

Inwissu lill-kandidati biex jiċċekkjaw l-orarji tal-
Examining Boards lokali u barranin qabel ma japplikaw 
għall-eżamijiet.

Jiġu kkunsidrati biss dawk l-eżamijiet lokali li jaħbtu 
ma’ eżamijiet ta’ Examining Boards barranin f’suġġetti 
differenti.

Suġġetti bejn il-Foreign Examining Boards u l-MATSEC 
li jaħbtu ma jiġux ikkunsidrati.

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Edexcel London Examinations 
- May/June 2009

The Director of Examinations notifies candidates intending 
to sit for the Edexcel London Examinations May/June 2009 
that applications will be received as from Monday, 5th January 
2009 up to Friday, 16th January 2009 from 8.00 a.m. to 4.30 
p.m. as follows:-

Malta candidates:
Examinations Department,
Floriana

Gozo candidates:
Examinations Centre, Victoria,
Gozo

Application forms may be obtained from the Examinations 
Department, Floriana and the Examinations Centre, Victoria, 
Gozo, as from Monday, 29th December, 2008.

Applicants have also the option to send their application 
on-line on www.exams.gov.mt The on-line registration will be 
available between Monday 5th January, 2009 up to Monday 
19th January 2009 at 4.00 p.m.

Candidates are reminded that they can only register for the 
above examinations either:

(1) if they complete the Form V by May/June 2009

or 

if they are 16 years of age on or before the closing date of 
registrations, (i.e. 16th January 2009).  Candidates attending 
State or Private Schools should be School Presented. 

All other candidates should register as ‘Private 
Candidates’

A candidate may cancel any subject/s from the May/June 
2009 application form and receive a refund of fees if the 
candidate succeeds to qualify in the subject/s on receipt of the 
Edexcel London January 2009 Examination Result.

Important

Candidates are advised to check between different local 
and foreign Examining Boards’ timetables, before applying 
for any examinations.

Clash of subjects in examinations offered by different 
Foreign Examining Boards will only be considered if not in 
the same subject.

Clashes of subjects between Foreign Examining Boards 
and MATSEC will not be considred.
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Other details may be obtained from the Examinations 
Department, Floriana, and the Examinations Centre, Victoria, 
Gozo, or the Department’s website on www.exams.gov.mt  

12th December, 2008

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Eżamijiet, il-Furjana, u miċ-Ċentru tal-Eżamijiet, ir-Rabat, 
Għawdex, jew minn fuq il-website tad-Dipartiment www.
exams.gov.mt  

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Examinations Department

aqa Summer 2009 Examinations

The Director of Examinations notifies candidates 
intending to sit for the AQA Examinations Summer 2009 
that application forms will be accepted from Monday 5th 
January 2009 up to Friday 16th January, 2009 from 8.00 a.m. 
to 4.30 p.m. as follows:

Malta Candidates:
	 Examinations Department
	 Floriana

Gozo Candidates:
	 Examinations Centre
	 Victoria, Gozo

Details regarding subjects and the relative fees may be 
obtained from the above offices.

Applicants have also the option to send their application 
on-line on www.exams.gov.mt. The on-line registration 
will be available between Monday 5th January, 2009 up to 
Monday, 19th January, 2009 till 4.00 p.m.

Important

Candidates are advised to check between different local 
and foreign Examining Boards’s timetables, before applying 
for any examinations.

Clash of subjects in examinations offered by different 
Foreign Examining Boards’ will only be considered if not in 
the same subject.

Clashes of subjects between Foreign Examining Boards 
and MATSEC will not be considered.

Other details may be obtained from the Examinations 
Department, Floriana, and the Examinations Centre, Victoria, 
Gozo, or the Department’s website on www.exams.gov.mt  

12th December, 2008

Dipartiment tal-Eżamijiet

Eżamijiet tal-aqa Sajf 2009 

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf lill-kandidati li fi 
ħsiebhom jagħmlu l-Eżamijiet tal-AQA Sajf 2009 li l-
formoli tal-applikazzjoni jintlaqgħu minn nhar it-Tnejn, il-5 
ta’ Jannar, 2009, sal-Ġimgħa, is-16 ta’ Jannar, 2009, mit-8.00 
a.m. sal-4.30 p.m. kif ġej:

Kandidati f’Malta:
	 Dipartiment tal-Eżamijiet
	 Il-Furjana

Kandidati f’Għawdex:
	 Ċentru tal-Eżamijiet
	 Ir-Rabat, Għawdex

Dettalji dwar is-suġġetti u ħlasijiet relattivi jistgħu 
jinkisbu mill-uffiċċji msemmija.

L-applikanti jistgħu wkoll jibagħtu l-applikazzjoni 
tagħhom on-line fuq www.exams.gov.mt. Ir-reġistrazzjoni 
on-line tista’ ssir bejn nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Jannar 2009 u 
t-Tnejn, id-19 ta’ Jannar, 2009 sal-4.00 p.m

Importanti 

Inwissu lill-kandidati biex jiċċekkjaw l-orarji tal-
Examining Boards lokali u barranin qabel ma japplikaw 
għall-eżamijiet.

Jiġu kkunsidrati biss dawk l-eżamijiet lokali li jaħbtu 
ma’ eżamijiet ta’ Examining Boards barranin f’suġġetti 
differenti.

Suġġetti tal-Foreign Examining Boards u tal-Matsec li 
jaħbtu ma’ jiġux ikkunsidrati.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Eżamijiet, il-Furjana, u miċ-Ċentru tal-Eżamijiet, ir-Rabat, 
Għawdex, jew minn fuq il-website tad-Dipartiment www.
exams.gov.mt  

 It-12 ta’ Diċembru, 2008

Għargħur Local Council

The Għargħur Local Council notifies that due to private 
works Triq Fidiel Zarb will be closed to all traffic on Monday, 
22nd December 2008 from 9.00 a.m. till 1.00 p.m.

12th December, 2008

Kunsill Lokali Għargħur

Il-Kunsill Lokali Għargħur jgħarraf li minħabba xogħlijiet 
privati Triq Fidiel Zarb se tkun magħluqa għat-traffiku kollu 
nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Diċembru 2008 mid-9.00 a.m. sas-
1.00 p.m.

It-12 ta’ Diċembru, 2008
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-16 ta’ Diċembru, 2008, 
għal:

CT 227/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2441/2008. 
Provvista ta’ kapsoli cyclosporin 25mg - Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Ottubru 
2008.

CT 228/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2442/2008. 
Provvista ta’ injezzjonijiet docetaxel 20mg and 80mg - 
Dipartiment tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Ottubru 
2008.

CT 229/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2509/2008.
Provvista ta’ injezzjonijiet trastuzumab 150mg – Dipartiment 
tas-Saħħa.   Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-22 ta’ Ottubru 
2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-23 ta’ Diċembru, 2008, 
għal:

CT 232/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2111/2008.
Twaqqif ta’ laboratorju għat-Taħriġ fl-Elettriku fil-Kulleġġ 
Malti għall-Arti, Xjenzi u Teknoloġija, Kordin – Kulleġġ 
Malti għall-Arti, Xjenzi u Teknoloġija.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa a Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta se tkun parzjalment imħallsa mill-
Unjoni Ewropea, Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013 – Ninvestu 
fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget stimat: €339,385.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-29 ta’ Ottubru 

2008.

CT233/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2195/2008.
Bini ta’ sulari addizzjonali fuq il-Junior College – Università 
ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €200.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.   Din l-offerta se tkun parzjalment imħallsa 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget stmat: €444,000.00 mingħajr V.A.T.).

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following advertisements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 16th December, 2008, 
for:

CT 227/2008. Contracts Ref. No. CT 2441/2008. Supply 
of cyclosporin 25mg capsules – Department of Health. A fee 
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th October 
2008.

CT 228/2008. Contracts Ref. No. CT 2442/2008. Supply 
of docetaxel 20mg and 80mg injections – Department of 
Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th October 
2008.

CT 229/2008. Contracts Ref. No. CT 2509/2008. Supply of 
trastuzumab 150mg injections – Department of Health.  A fee 
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd October 
2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 23rd December, 2008, 
for:

CT 232/2008. Contracts Ref. No. CT 2111/2008. Setting 
up of an Electrical Training Laboratory at Malta College of 
Arts, Science and Technology, Corradino – Malta College 
of Arts, Science and Technology.  A fee of €100.00 will be 
charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender will be part-financed by the 
European Union, Cohesion Policy 2007-2013 – Investing in 
Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €339,385.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 29th October 

2008.

CT233/2008. Contracts Ref. No. CT 2195/2008. 
Construction of additional floors over the Junior College 
– University of Malta.  A fee of €200.00 will be charged for 
each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender will be part-financed by the European 
Union under the European Regional Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €444,000.00 excluding V.A.T.).
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CT 234/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2341/2008. 
Provvista ta’ pilloli coproxamol - Dipartiment tas-Saħħa. 
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 235/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2343/2008. 
Provvista ta’ balance salt solution - Dipartiment tas-Saħħa. 
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 236/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2345/2008. 
Provvista ta’ injezzjonijiet sodium hyalurinate 0.85ml - 
Dipartiment tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 239/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2432/2008. 
Bażi ta’ ftehim għall-kiri ta’ hydraulic excavators u loaders 
2009 – Taqsima tax-Xogħlijiet.  Irid jitħallas dritt ta’ €35.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 217/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2351/2008. 
Provvista ta’ disposable reloadable linear cutter u stapling 
device tul ta’ 60mm u loading units - Dipartiment tas-
Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-9 ta’ Ottubru 
2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ Jannar, 2009, 
għal:

CT237/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2510/2008.
Servizzi ta’ konsulenza għall-eżekuzzjoni ta’ studji EIA u 
CBA b’Assistenza Teknika fuq in-National Flood Relief 
Project (NFRP) - Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.  
Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure.  Din l-offerta hi ko-finanzjata mill-Unjoni 
Ewropea, u hi parzjalment iffinanzjata taħt il-Cohesion Fund 
- Assistenza Teknika 2004-2006 u l-Istudji tas-CBA bil-parti 
tal-Assistenza Teknika u qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment ffinanzjata taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget stimat: €2,215,000.00 inkluża l-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-5 ta’ Novembru 

2008.

CT 238/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2444/2008. 
Provvista ta’ human growth hormones injections - Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Novembru 
2008.

CT/A/10/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2618/2008. 
Sejħa għall-provvista ta’ inshore patrol craft - Forzi Armati 

CT 234/2008. Contracts Ref. No. CT 2341/2008. Supply 
of coproxamol tablets - Department of Health. A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 235/2008. Contracts Ref. No. CT 2343/2008. Supply of 
balance salt solution – Department of Health. A fee of €50.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 236/2008, Contracts Ref. No. CT 2345/2008. Supply 
of sodium hyalurinate 0.85ml injections – Department of 
Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 239/2008, Contracts Ref. No. CT 2432/2008. 
Framework contract for the hire of hydraulic excavators and 
loaders 2009 – Works Division.  A fee of €35.00 will be 
charged for each copy of tender document.

CT 217/2008, Contracts Ref. No. CT 2351/2008. Supply of 
disposable reloadable linear cutter and stapling device 60mm 
length and loading units - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th October 
2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th January, 2009, 
for:

CT 237/2008, Contracts Ref. No. CT 2510/2008. 
Consultancy services for the carrying out of EIA and CBA 
studies with Technical Assistance on the National Flood 
Relief Project (NFRP) - Ministry for Resources and Rural 
Affairs. A fee of €150.00 will be charged for each copy of 
tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is co-financed by the European 
Union, and is part financed under the Cohesion Fund - 
Technical Assistance 2004-2006 and the CBA Studies with 
Technical Assistance Part and is being considered for part 
financing under the European Regional Development Fund 
2007-2013  - Investing in your future.

(Estimated Budget: €2,215,000.00 including V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 5th November 

2008.

CT 238/2008. Contracts Ref. No. CT 2444/2008. Supply of 
human growth hormones injections - Department of Health. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th November 
2008.

CT/A/10/2008, Contracts Ref. No. CT 2618/2008. Supply 
tender for an inshore patrol craft - Armed Forces of Malta. A 
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ta’ Malta. Kopja tad-dokument tal-offerta jista’ jitniżżel 
mill-websites: http://www.contracts.gov.mt or http://www.
afm.gov.mt

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta sejra tkun parzjalment imħallsa mill-
Unjoni Ewropea, Fond Ewropew tal-Fruntieri. 

(Budget stimat: €9,600,000.00 mingħajr V.A.T.).

CT 219/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2331/2008. 
Provvista ta’ tagħmir b’self ta’ column agglutination għall-
Blood Bank tal-Isptar Mater Dei  - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Ottubru 
2008.

CT 248/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2290/2008. 
Bażi ta’ ftehim għall-provvista ta’ starter batteries 2009 lit-
Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 249/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2563/2008. 
Bażi ta’ ftehim għall-provvista ta’ steel wire mesh lit-Taqsima 
tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-8 ta’ Jannar, 2009, għal:

CT 242/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2477/2008. 
Provvista ta’ trasport għall-iskola ta’ studenti bi bżonnijiet 
speċjali fl-Iskola Speċjali San Miguel – Ministeru tal-
Edukazzjoni, Kultura, Żgħażagħ u Sport.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €25.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 243/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2559/2008. 
Xogħlijiet ta’ tikħil u żebgħa fuq ġewwa u fuq barra fl-Iskola 
Primarja l-Ġdida f’Pembroke - Fondazzjoni għall-Iskejjel 
ta’ Għada. Irid jitħallas dritt ta’ €80.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 244/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2559/2008. 
Xogħlijiet ta’ madum tal-art u tal-ħajt u xogħlijiet ta’ granit 
u rħam fl-Iskola Primarja l-Ġdida f’Pembroke - Fondazzjoni 
għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid jitħallas dritt ta’ €80.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Jannar, 2009, għal:

CT 240/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2419/2008. 
Provvista ta’ litter bins għad-Dipartiment tas-Servizzi tat-
Tindif tad-Diviżjoni tas-Servizzi – Taqsima tax-Xogħlijiet.  
Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Novembru 
2008.

CT 241/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2434/2008. 
Provvista ta’ sodod għall-isptar li jaħdmu bl-elettriku u 
aċċessorji – Welfare Committee.  Irid jitħallas dritt ta’ €200.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

copy of the tender document may be downloaded from the 
websites: http://www.contracts.gov.mt or http://www.afm.
gov.mt

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender will be financed by the 
European Union, European Border Fund 2008.

(Estimated Budget: €9,600,000.00 excluding V.A.T.).

CT 219/2008. Contracts Ref. No. CT 2331/2008. Supply of 
column agglutination for the Mater Dei Hospital Blood Bank 
with equipment on loan – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th October 
2008.

CT 248/2008, Contracts Ref. No. CT 2290/2008. 
Framework agreement for the supply of starter batteries 2009 
to the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 249/2008, Contracts Ref. No. CT 2563/2008. 
Framework agreement for the supply of steel wire mesh to 
the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th January, 2009, for:

CT 242/2008, Contracts Ref. No. CT 2477/2008. Provision 
of school transport for students with special needs at San 
Miguel Special School – Ministry of Education, Culture, 
Youth and Sport.  A fee of €25.00 will be charged for each 
copy of tender document.

CT 243/2008, Contracts Ref. No. CT 2559/2008. Internal 
and external plastering and painting works at the New Primary 
School, Pembroke - Foundation for Tomorrow’s Schools.  
A fee of €80.00 will be charged for each copy of tender 
document.

CT 244/2008, Contracts Ref. No. CT 2559/2008. Floor 
and wall tiling works, granite and marble works at the New 
Primary School, Pembroke - Foundation for Tomorrow’s 
Schools.  A fee of €80.00 will be charged for each copy of 
tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th January, 2009, for:

CT 240/2008, Contracts Ref. No. CT 2419/2008. Supply 
of litter bins to the Cleansing Services Department of the 
Services Division – Works Division.  A fee of €100.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th November 
2008.

CT 241/2008, Contracts Ref No. CT 2434/2008. Supply of 
electrically operated hospital beds and accessories – Welfare 
Committee.  A fee of €200.00 will be charged for each copy 
of tender document.
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The EU Contract Notice was dispatched on 18th November 
2008.

CT 246/2008, Contracts Ref. No. CT 2468/2008. Supply 
of lamb (Malta) - Department of Health. A fee of €20.00 will 
be charged for each copy of tender document.

CT 247/2008, Contracts Ref. No. CT 2469/2008. Supply 
of bread (Malta) - Department of Health. A fee of €20.00 will 
be charged for each copy of tender document.

*CT 259/2008, Contracts Ref. No. CT 2609/2008. Period 
contract for cleaning services at the Contracts Department, 
Floriana.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th January, 2009, 
for:

CT 250/2008, Contracts Ref. No. CT 2173/2008. Period 
contract for the handling and compaction of permitted waste 
delivered to Għallis Landfill and to undertake other works 
within the Magħtab Environmental Complex - WasteServ 
Malta Ltd. A fee of €100.00 will be charged for each copy 
of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 22nd January, 2009, 
for:

*CT 253/2008, Contracts Ref. No. CT 2150/2008. Supply 
of insulin glargine 100IU/ml cartridges - Department of 
Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

*CT 254/2008, Contracts Ref. No. CT 2152/2008. Supply 
of insulin aspart 100IU/ml cartridges - Department of Health. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

*CT 255/2008, Contracts Ref. No. CT 2204/2008. Supply 
of lamotrigine 25mg tablets - Department of Health. A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

*CT 256/2008, Contracts Ref. No. CT 2209/2008. Supply 
of ispaghula husk granules / powder - Department of Health. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

*CT 257/2008, Contracts Ref. No. CT 2467/2008. Supply 
of fish (Malta) - Department of Health. A fee of €20.00 will 
be charged for each copy of tender document.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Novembru 
2008.

CT 246/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2468/2008. 
Provvista ta’ laħam tal-ħaruf (Malta) - Dipartiment tas-Saħħa. 
Irid jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta. 

CT 247/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2469/2008. 
Provvista ta’ ħobż (Malta) - Dipartiment tas-Saħħa. Irid 
jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta. 

*CT 259/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2609/2008. 
Kuntratt perjodiku għal servizzi ta’ tindif fid-Dipartiment 
tal-Kuntratti, il-Furjana.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-15 ta’ Jannar, 2009, 
għal:

CT 250/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2173/2008.
Kuntratt perjodiku għall-handling u compaction ta’ skart 
permess imwassal il-Miżbla tal-Għallis u li jsiru xi xogħlijiet 
oħra fil-Kumpless Ambjentali tal-Magħtab - WasteServ 
Malta Ltd. Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-22 ta’ Jannar, 2009, 
għal:

*CT 253/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2150/2008.
Provvista ta’ insulin glargine 100IU/ml cartridges - 
Dipartiment tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

*CT 254/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2152/2008.
Provvista ta’ insulin aspart 100IU/ml cartridges - Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

*CT 255/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2204/2008.
Provvista ta’ pilloli lamotrigine 25mg - Dipartiment tas-Saħħa. 
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

*CT 256/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2209/2008.
Provvista ta’ ispaghula husk granules / powder - Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

*CT 257/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2467/2008.
Provvista ta’ ħut (Malta) - Dipartiment tas-Saħħa. Irid jitħallas 
dritt ta’ €20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.



It-12 ta’ Diċembru, 2008 	 12,175

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th January, 2009, 
for:

CT 245/2008, Contracts Ref. No. CT 2428/2008. 
Documentation (three-dimensional and two-dimensional 
recording and mapping) of the Citadel Fortifications, Gozo 
CTD 01 - Works Division. A fee of €350.00 will be charged 
for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013  - Investing in your future.

(Estimated Budget: €180,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 27th November 

2008.

CT 251/2008, Contracts Ref. No. CT 2608/2008. 
Developing leaders for change and innovation in Tourism: 
Business development and Continuous Professional 
development (CPD) for Tourism Senior Management - Malta 
Tourism Authority. A fee of €150.00 will be charged for each 
copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Social Fund  - Investing 
in your future.

(Estimated Budget: €3,407,925.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 3rd December 

2008.

CT 252/2008, Contracts Ref. No. CT 2791/2007. Provision 
of a project manager to provide project management services 
required for the implementation and management for the 
Landfills Rehabilitation Project - WasteServ Malta Ltd. 
A fee of €150.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 - Investing in Competitiveness for a Better 
Quality of Life.

(Estimated Budget: €699,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 3rd December 

2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd February, 2009, 
for:

*CT 258/2008, Contracts Ref. No. CT 2109/2008. Hire of 
mobile plant - WasteServ Malta Ltd. A fee of €120.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 10th December 
2008.

*Advertisements appearing for the first time

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Jannar, 2009, 
għal:

CT 245/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2428/2008.
Dokumentazzjoni (recording u mapping three-dimensional 
u two-dimensional) tal-Fortifikazzjonijiet taċ-Ċittadella, 
Għawdex CTD 01 - Taqsima tax-Xogħlijiet. Irid jitħallas dritt 
ta’ €350.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget stimat: €180,000.00 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-27 ta’ Novembru 

2008.

CT 251/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2608/2008.
Żviluppar ta’ leaders għat-tibdil u innovazzjoni fit-Turiżmu: 
Żviluppar tan-negozju u Żvilupp Kontinwu Professjonali 
(CPD) għat-Tourism Senior Management - Awtorità tat-
Turiżmu ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Soċjali Ewropew - Ninvestu 
fil-futur tiegħek.

(Budget stimat: €3,407,925.00 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-3 ta’ Diċembru 

2008.

CT 252/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2791/2007.
Provvediment ta’ project manager biex jipprovdi servizzi ta’ 
mmaniġġjar ta’ proġetti bżonnjużi għall-implimentazzjoni 
u mmaniġġjar għall-Proġett ta’ Rijabilitazzjoni ta’ Miżbliet 
- WasteServ Malta Ltd. Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget stimat: €699,000.00 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-3 ta’ Diċembru 

2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Frar, 2009, għal:

*CT 258/2008,  Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2109/2008.
Kiri ta’ mobile plant - WasteServ Malta Ltd. Irid jitħallas dritt 
ta’ €120.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-10 ta’ Diċembru 
2008.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba
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Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they 
can download preview documents, purchase tender 
documents online 24 hours a day, and register for additional 
functionalities. The website also provides updated information 
concerning calls for tenders and General Contracts Committee 
recommendations.

 Tender documents are also obtainable on application from 
the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana 
VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.: 128 on any 
working day between 8.30 a.m. and noon. A Bank of Valletta 
point-of-sale system (EPOS) is also available for the payment 
of tender documents.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

12th December, 2008

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts 
Regulations 2003, recommendations made by the General 
Contracts Committee for the award of public contracts will be 
given publicity in the Department of Contracts’ notice-board 
every Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers 
may also obtain this information by utilizing the polling 
facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the 
said Regulations which lays down in detail the procedure to be 
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise 
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

12th December, 2008

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 219/2008. Contracts Ref. No. CT 2331/2008. Supply of 
column agglutination for the Mater Dei Hospital Blood Bank 
with equipment on loan – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th October 
2008.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert is being extended up 
to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th January 2009.

12th December, 2008

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 217/2008, Contracts Ref. No. CT 2351/2008. Supply of 
disposable reloadable linear cutter and stapling device 60mm 
length and loading units - Department of Health.

Tenderers huma avżati li jżura l-website tad-Dipartiment 
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt minn fejn jistgħu 
jniżżlu previżjoni tad-dokumenti, jixtru dokumenti tal-offerta 
online 24 siegħa kuljum, u jirreġistraw għall-funzjonalitajiet 
addizzjonali. Il-website tipprovdi ukoll informazzjoni dwar 
sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet tal-Kumitat Ġenerali 
tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu wkoll jinkisbu fuq 
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame 
Ravelin, il-Furjana VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, 
Est. 128, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. 
Id-dokumenti tal-offerta jistgħu wkoll jitħallsu permezz ta’ 
sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-Bank of Valletta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti kollha illi 
skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi 2003, ir-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-Kumitat 
Ġenerali  għar-rigward tal-għoti ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu 
ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar 
ta’ Erbgħa u nhar ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu 
jiksbu din l-informazzjoni billi jużaw il-polling facilities fuq 
in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi rakkomandazzjoni 
jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-Direttur Ġenerali 
(Kuntratti) skond parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li 
tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun segwita f’każ 
bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa 
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 219/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2331/2008. 
Provvista ta’ tagħmir b’self ta’ column agglutination għall-
Blood Bank tal-Isptar Mater Dei  - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Ottubru 
2008.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġi mtawwal sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 
is-6 ta’ Jannar, 2009.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 217/2008, Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2351/2008. 
Provvista ta’ disposable reloadable linear cutter u stapling 
device tul ta’ 60mm u loading units - Dipartiment tas-
Saħħa.
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The EU Contract Notice was dispatched on 9th October 
2008.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on TUESDAY, 23rd December 2008.

12th December, 2008

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 18th December, 2008.

Advt. No. 182. Sale of a site in Triq  Sant’ Anton Abbati,  
Mosta, shown edged in red and marked ‘B’ on plan P.D. 87_
2004_A. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an 
amount of €11,000 as stipulated in the tender conditions. 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 183. Sale of the Temporary Directum Dominium 
and relative groundrent of two hundred and eighty four Euro 
and ninety three cents (€284.93) per annum, for the remaining 
period which expires on the 14th January, 2041, as per deed in 
the acts of  Notary John Spiteri Maempel dated 5th February, 
1965, and the absolute ownership after the expiration of the 
said temporary emphyteusis, of the Stores Nos. 1, 2, 3, 4 and 
5 Lighters Wharf, Marsa, as shown on plan P.D.JO_46_2007.  
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €11,000 as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 184. Sale of the Temporary Directum Dominium 
and relative groundrent of three Euro and forty nine cents 
(€3.49) per annum, for the remaining period which expires 
on the 2nd February, 2053, as per deed in the acts of Notary 
Achille Micallef dated 3rd February, 1903, and the absolute 
ownership after the expiration of the said temporary 
emphyteusis, of the Premises No. 18, Antoine De Paule 
Square, Paola, shown edged in red on plan P.D. 2007_536.  
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €5,000 as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-9 ta’ Ottubru 
2008.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġi mtawwal sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 
it-23 ta’ Diċembru, 2008.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

DIPARTIMENT tal-Artijiet

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf illi:-

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ 
filgħodu tal-Ħamis, 18 ta’ Diċembru, 2008.

Avviż Nru. 182. Bejgħ ta’ sit fi Triq Sant’ Anton 
Abbati, il-Mosta, muri bl-aħmar u mmarkat ‘B’ fuq pjanta 
P.D.87_2004_A. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €11,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 183. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ mitejn u erbgħa u tmenin Ewro u tlieta 
u disgħin ċenteżmu, (€284.93) fis-sena, għaż-żmien li fadal 
mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’ Jannar, 2041, regolat skont 
kuntratt fl-atti tan-Nutar John Spiteri Maempel tal-5 ta’ Frar, 
1965, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm 
l-imsemmi ċens temporanju, tal-Imħażen Nri. 1, 2, 3, 4 u 5, 
Moll tal-Braken, il-Marsa, kif murija bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.JO_46_2007. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €11,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.  Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt 
tal-ewwel rifjut.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 184. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ tliet Ewro u disgħa u erbgħin ċenteżmu 
(€3.49)  fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm 
fit-2 ta’ Frar, 2053, regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar 
Achille Micallef tat-3 ta’ Frar, 1903, u s-sussegwenti assoluta 
proprjetà wara li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, tal-
Fond Nru. 18, Pjazza Antoine De Paule, Raħal Ġdid, muri 
bl-aħmar fuq pjanta P.D.2007_536. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,000 skont kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hi soġġetta 
għad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 
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Advt. No. 185. Lease of Store No. 20 (formerly No. 
2)  Ditch Street, Paola, shown edged in red on plan L.D. 
222/87/4. 

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.

Tenders should be made only on the prescribed form which, 
together with the relevant conditions and other documents are 
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and 11.45 
a.m. Payments are to be made only by cheque or money 
order. Tenders are only valid if they bear the official stamp 
of the Department. 

12th December, 2008

Works Division
and Services Division

The Directors General, Works Division and Services 
Division notify that:-

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Works and Services 
Division, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 16th 
December 2008 for:

Advt. No. 87/08. Period contract for the supply and 
delivery of precast concrete paving blocks for pedestrian 
footways, Works Division and Services Division, Floriana.

A fee of €40 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 88/08. Supply, delivery and commissioning of 
two (2) brand new passengers’ vans to the Manufacturing and 
Services Department, Services Division, Floriana.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Quot. No. 50/08. Supply and delivery of a 5KVA portable 
generator for use by the Valletta Rehabilitation Project.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Quot. No. 54/08. Supply and installation of air conditioning 
units for the New Board Rooms at the Ministry, Block B, 
Floriana, Works and Services Division.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Avviż Nru. 185. Kiri ta’ Store Nru. 20 (qabel Nru. 2), 
Triq il-Foss, Raħal Ġdid, muri bl-aħmar fuq pjanta L.D. 
222/87/4.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de 
Baviere, Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u 11.45 a.m. Il-ħlasijiet jiġu aċċettati biss b’ċekk jew money 
order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha magħha t-timbru 
uffiċjali tad-Dipartiment. 

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Taqsima tax-Xogħlijiet
u Taqsima tas-Servizzi

Id-Direttur Ġenerali, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima 
tas-Servizzi, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Diċembru 
2008, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-
Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 87/08. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja ta’ ċangaturi tal-concrete precast għall-mogħdijiet 
pedonali, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, 
il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €40 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 88/08. Provvista, konsenja u kummissjunar 
ta’ żewġ (2) vannijiet ġodda għat-trasport ta’ passiġġieri lid-
Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Taqsima tas-Servizzi, 
il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Kwot. Nru. 50/08. Provvista u konsenja ta’ 5KVA portable 
generator biex jintuża mill-Proġett għar-Rijabilitazzjoni tal-
Belt Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 54/08. Provvista u stallazzjoni ta’ air 
conditioning units għall-Board Rooms il-Ġodda fil-Ministeru, 
Blokk B, il-Furjana, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima tas-
Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.
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Kwot. Nru. 55/08. Provvista u konsenja ta’ żewġ (2) 
adjustable stretcher frames tal-injam għall-Proġett għar-
Rijabilitazzjoni tal-Belt Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Diċembru 
2008, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-
Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Kwot. Nru. 51/08. Kuntratt perjodiku għall-provvediment 
ta’ servizzi ta’ pest control lid-Dipartiment tal-Manifattura u 
Servizzi, Taqsima tas-Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Id-data ta’ din il-kwotazzjoni qed tiġi estiża mis-16 ta’ 
Diċembru, 2008.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Jannar 2009, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xogħlijiet 
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

*Avviż Nru. 89/08. Kuntratt perjodiku għall-provvista ta’ 
wire mesh tal-azzar għar-rinfurzar tal-konkrit għat-Taqsima 
tax-Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerta/kwotazzjoni jistgħu jinkisbu mill-
Cash Office, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, Taqsima 
tal-Kuntratti u x-Xiri (Tel. 21221411).

It-12 ta’ Diċembru, 2008

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:–

Kategorija A - Stmati bejn €6,001 -  €12,000
 - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, is-17 ta’ Diċembru, 
2008, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/88/2008. 	 Provvista ta’ tubular space 
heaters u thermostats.

Quot. No. 55/08. Supply and delivery of two (2) adjustable 
wooden stretcher frames for Valletta Rehabilitation Project.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Sealed quotations will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Works and Services Division, 
Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 23rd December 
2008 for:

Quot. No. 51/08. Period contract for the provision of 
pest control services to the Manufacturing and Services 
Department, Services Division.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

The closing date of this quotation is being extended from 
the 16th december, 2008.

Sealed tenders will be received at the Contracts and 
Procurement Section, Works and Services Division, 
Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th January 2009 
for:

*Advt. No. 89/08. Period contract for the supply of steel 
wire mesh for concrete reinforcement to Works Division and 
Services Division, Floriana.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender/quotation may be obtained from the Cash 
Office, Block ‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 
a.m. and noon. Any further information may be obtained from 
the Works Division and Services Division, Contracts and 
Procurement Section (Tel. 21221411).

12th December, 2008

ENEMALTA Corporation

The Chairman notifies that:– 

Category A - Estimated between €6,001 -  €12,000 
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s tender 
box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 17th December, 2008, 
for:–

TD/T/88/2008. 	 Supply of tubular space heaters 
and thermostats.
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A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s tender 
box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th January, 2009, 
for:–

*GN/DPS/T/3/2008. 	 Supply of 6V - 155 Ah 
batteries.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category B - Estimated between €12,001 -  €47,000 
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s tender 
box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 17th December, 2008, 
for:–

GN/DPS/T/4/2008. 	 Supply of calibration gases and 
regulators.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s tender box 
up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th January, 2009, for:–

TD/T/84/2008. 	 S a l e  o f  s c r a p  p owe r 
transformers.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s tender 
box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th January, 2009, 
for:–

*TD/T/89/2008. 	 Supply of fused insulation 
piercing connectors.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category C - Estimated between €47,001 -  €412,000 
VAT Exclusive - 

Closing at Contracts Department, Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 16th 
December, 2008, for:–

TD/T/PC3/83/2008. 	 Period contract  for  the 
supply of insulation piercing 
connectors.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-14 ta’ Jannar, 
2009, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

*GN/DPS/T/3/2008. 	 Provvista ta’ batteriji 6V - 155 
Ah.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn €12,001 -  €47,000
 - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, is-17 ta’ Diċembru, 
2008, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

GN/DPS/T/4/2008. 	 Provvista ta’ calibration gases 
u regulators.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, is-7 ta’ Jannar, 
2009, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/84/2008. 	 Bejgħ ta’ scrap power 
transformers.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-14 ta’ Jannar, 
2009, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

*TD/T/89/2008. 	 Provvista ta’ fused insulation 
piercing connectors.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Kategorija Ċ - Stmati bejn €47,001 -  €412,000
 - Mingħajr VAT

Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Diċembru, 
2008, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/PC3/83/2008. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ insulation piercing 
connectors.
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A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

P/T/4/2008. 	 P e r i o d  c o n t r a c t  f o r 
transportation of petroleum 
products in bulk by sea.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category E - Estimated above
 €600,000 

- Closing at Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th 
January, 2009, for:–

TD/T/PC3/48/2008. 	 Period contract for the supply 
of distribution transformers.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €5,000 is to be submitted with offers for 
the above tender.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 3rd 
February, 2009, for:–

TD/T/PC3/69/2008. 	 Period contract for the supply 
of overhead line conductors.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €12,000 is to be submitted with offers for 
the above tender.

*Advertisements appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

P/T/4/2008. 	 Kuntratt perjodiku għall-ġarr ta’ 
prodotti taż-żejt fi kwantitajiet 
kbar bil-baħar.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Kategorija E - Stmati ’l fuq minn
  €600,000

- Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- 3 Envelope Procedure

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Jannar, 2009, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/PC3/48/2008. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ distribution 
transformers.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Għandu jitħallas bid-bond ta’ €5,000 mal-offerti għall-
avviż imsemmi hawn fuq.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Frar, 2009, fid-
Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/PC3/69/2008. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ overhead line 
conductors.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Għandu jitħallas bid-bond ta’ €12,000 mal-offerti għall-
avviż imsemmi hawn fuq.

*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniċi 
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti 
rrelevanti kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni 
Enemalta, Bini Ċentrali tal-Amministrazzjoni Ġenerali, 
ix-Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar. 
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Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

12th December, 2008

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 17th 
December, 2008 for:-

Advt. No. WSC/T/60/2008. Supply and delivery of bolts, 
nuts and washers.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later 
than 10.00 a.m. on Thursday, 18th December, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/50/2008. Construction of a Sewage 
Pumping Station at Wied il-Mielaħ, Għarb, Gozo.

A fee of €58.23 will be charged for each tender 
document.

Advt. No. CT/WSC/T/59/2008. Construction works in 
Cartidge Filter Hall at Għar Lapsi Reverse Osmosis Plant.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 9th January, 
2009 for:-

Advt. No. WSC/T/62/2008. Supply of a brand new crew 
cab.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jitniżżlu mill-website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont 
relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni, 
il-Marsa. 

It-12 ta’ Diċembru, 2008

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, is-17 ta’ Diċembru, 
2008, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-
Servizzi tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/60/2008. Provvista u konsenja ta’ 
boltijiet, skorfini u washers.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-18 ta’ Diċembru, 
2008, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/50/2008. Kostruzzjoni ta’ Pumping 
Station tad-Drenaġġ f’Wied il-Mielaħ, l-Għarb, Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €58.23 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. CT/WSC/T/59/2008. Xogħlijiet ta’ bini fil-
Cartidge Filter Hall fl-Impjant tar-Reverse Osmosis ta’ Għar 
Lapsi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-9 ta’ Jannar, 2009, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-
Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/62/2008. Provvista ta’ crew cab ġdida.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.
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Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Luqa and further information 
regarding the conditions of these tenders may be obtained 
from the Procurement and Stores Office, Triq Ħal Qormi, 
Luqa LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m. 
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts 
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of 
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive 
working days after their first publication on the notice-board 
at WSC Head Office, Luqa.

12th December, 2008

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Monday, 22nd December 
2008, for:–

Advt. No. WSM 081/2008. Period contract for the 
provision and delivery of various types of signs.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and noon.

12th December, 2008

HOUSING AUTHORITY

The Chairman, Housing Authority notifies that: -

Sealed tenders in respect of the following adverts have 
to be deposited in the tender box at the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 9th 
January 2009. 

Advt. No. 246/2008. Sale tale quale of Garage No. 3, level 
1, Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This  transfer is subject to the 
rent of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €35,400.00 will not be 
considered.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Ħal Luqa, u aktar 
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistgħu 
jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Procurement u Stores, Triq Ħal 
Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tagħrif rigward deċiżjonijiet meħuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Għoti/sejħiet ġodda/Tħassir ta’ offerti 
jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 għal tlett ijiem ta’ xogħol 
konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba fuq in-
notice-board fl-Uffiċċju Prinċipali tal-KSI, Ħal Luqa.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Diċembru 
2008, jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM 081/2008. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ diversi tipi ta’ sinjali.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chairman, Awtorità tad-Djar tgħarraf illi:-

Offerti ssiġillati għall-Avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tad-Djar, 22, 
Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-
Ġimgħa, 9 ta’ Jannar 2009.

Avviż Nru. 246/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
3, level 1, il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €35,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.
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Avviż Nru. 247/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
4, level 1, il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €35,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 248/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
8, level 1, il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €17,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 249/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
10, level 1, il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €17,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 250/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
20, level 1, il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €13,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 251/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
21, level 1, il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €13,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 252/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
23, level 1, il-Kalkara, Triq il-Kapuċċini. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €11,700.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 253/2008. Bejgħ tale quale ta’ fond Nru. 1, 
taħt Blokk H, in-Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €79,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Advt. No. 247/2008. Sale tale quale of Garage No. 4, level 
1, Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This transfer is subject to the 
rent of €2.33  per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €35,000.00 will not be 
considered.

Advt. No. 248/2008. Sale tale quale of Garage No. 8, level 
1, Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This transfer is  subject  to  the  
rent  of €2.33  per annum as per conditions laid down with 
the attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €17,200.00 will not be 
considered.

Advt. No. 249/2008. Sale tale quale of Garage No. 10, level 
1, Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This transfer is subject  to the 
rent of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €17,200.00 will not be 
considered.

Advt. No. 250/2008. Sale tale quale of Garage No. 20, level 
1, Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This transfer is subject  to the 
rent of €2.33  per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €13,000.00 will not be 
considered.

Advt. No. 251/2008. Sale tale quale of Garage No. 21, level 
1, Kalkara, Triq il-Kapuċċini. This transfer is  subject to the 
rent of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €13,000.00 will not be 
considered.

Advt. No. 252/2008. Sale tale quale of Garage No. 23, level 
1, Kalkara, Triq il-Kapuccini. This transfer is  subject to the 
rent of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €11,700.00 will not be 
considered.

Advt. No. 253/2008. Sale tale quale of Premises No. 
1,underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. This  transfer  
is  subject  to  the  rent  of €2.33  per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €79,800.00 
will not be considered.
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Advt. No. 254/2008. Sale tale quale of Garage No. 
1,underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. This  transfer  
is  subject  to  the  rent  of € 2.33  per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is 
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for 
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below 
€ 20,100.00 will not be considered.

Advt. No. 255/2008. Sale tale quale of Garage No. 
3,underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi.  This  transfer  
is  subject  to  the  rent  of € 2.33  per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is 
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for 
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below 
€ 19,800.00 will not be considered.

Advt. No. 256/2008. Sale tale quale of Garage No. 
4,underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. This  transfer  
is  subject  to  the  rent  of €2.33  per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €32,500.00 
will not be considered.

Advt. No. 257/2008. Sale tale quale of Garage No. 
5,underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi.  This  transfer  
is  subject  to  the  rent  of €2.33  per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €16,500.00 
will not be considered.

Advt. No. 258/2008. Sale tale quale of Garage No. 
9,underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. This  transfer  
is  subject  to  the  rent  of €2.33  per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €13,500.00 
will not be considered.

Advt. No. 259/2008. Sale tale quale of Garage No. 
17,underlying Block H, Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. This  transfer  
is  subject  to  the  rent  of €2.33  per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €15,100.00 
will not be considered.

Advt. No. 260/2008. Sale tale quale of Garage No. 34, 
Site C, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon. This transfer is  
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €19,333.80 
will not be considered.

Avviż Nru. 254/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 1, 
taħt Blokk H, in-Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €20,100.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 255/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 3, 
taħt Blokk H, in-Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €19,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 256/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 4, 
taħt Blokk H, in-Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt €32,500.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 257/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 5, 
taħt Blokk H, in-Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti  
taħt  €16,500.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 258/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 9, 
taħt Blokk H, in-Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. Dan it-trasferiment   
huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond  il-liġi. Offerti  
taħt €13,500.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 259/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx 
Nru. 17, taħt Blokk H, in-Naxxar, Triq Ta’ Mezzi. Dan it-
trasferiment  huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti 
taħt €15,100.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 260/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx 
Nru. 34, Sit Ċ, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond  il-liġi. Offerti 
taħt €19,333.80 ma jiġux ikkunsidrati.
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Avviż Nru. 261/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
1, taħt Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef 
William Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-
kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes   
sovrapposti  skond  il-liġi. Offerti  taħt  €15,200.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 262/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 2, taħt 
Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef William 
Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness 
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet 
a favur tal-appartamenti /maisonettes   sovrapposti skond il-liġi. 
Offerti taħt €15,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 263/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 3, taħt 
Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef William 
Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness 
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a 
favur tal-appartamenti/maisonettes   sovrapposti  skond  il-liġi. 
Offerti  taħt €15,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 264/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 4, taħt 
Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef William 
Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness 
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet 
a favur tal-appartamenti/maisonettes   sovrapposti skond  il-liġi. 
Offerti taħt €15,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 265/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
5, taħt Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef 
William Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-
kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes   
sovrapposti  skond  il-liġi. Offerti  taħt  €15,200.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 266/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
6, taħt Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef 
William Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-
kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes   
sovrapposti skond il-liġi. Offerti taħt €16,500.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 267/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
7, taħt Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef 
William Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-
kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 

Advt. No. 261/2008. Sale tale quale of Garage No. 1, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq l-
Imħallef William Harding. This transfer is subject to the rent  
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €15,200.00 will not be 
considered.

Advt. No. 262/2008. Sale tale quale of Garage No. 2, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq l-
Imħallef William Harding. This transfer is subject to the rent  of 
€2.33 per annum as per conditions laid down with the attached 
tender document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject 
to all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided by 
law. Offers below €15,200.00 will not be considered.

Advt. No. 263/2008. Sale tale quale of Garage No. 3, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq l-
Imħallef William Harding. This transfer is subject to the rent  of 
€2.33 per annum as per conditions laid down with the attached 
tender document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject 
to all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided by 
law. Offers below €15,200.00 will not be considered.

Advt. No. 264/2008. Sale tale quale of Garage No. 4, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq l-
Imħallef William Harding. This transfer  is  subject to the rent of 
€2.33  per annum as per conditions laid down with the attached 
tender document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject 
to all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided by 
law. Offers below €15,200.00 will not be considered.

Advt. No. 265/2008. Sale tale quale of Garage No. 5, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq l-
Imħallef William Harding. This transfer is subject to the rent  
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €15,200.00 will not be 
considered.

Advt. No. 266/2008. Sale tale quale of Garage No. 6, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq l-
Imħallef William Harding. This transfer is subject to the rent  
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €16,500.00 will not be 
considered.

Advt. No. 267/2008. Sale tale quale of Garage No. 7, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq l-
Imħallef William Harding. This transfer is subject to the rent  
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
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soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes   
sovrapposti  skond  il-liġi. Offerti taħt €16,500.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 268/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
8, taħt Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef 
William Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-
kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes   
sovrapposti  skond il-liġi. Offerti taħt €16,500.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 269/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
11, taħt Maisonettes 55 - 62, Sit D, Pembroke, Triq l-Imħallef 
William Harding. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-
kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes   
sovrapposti skond il-liġi. Offerti taħt €31,500.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 270/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
57, Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taħt 
€13,510.37 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 271/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
58, Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taħt 
€13,510.37 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 272/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
59, Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taħt 
€13,976.24 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 273/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
62, Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taħt 
€13,510.37 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 274/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
63, Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taħt 
€13,943.30 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 275/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
64, Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taħt 
€13,510.37 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 276/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 2, 
taħt Maisonettes 25 - 36, Sit F, Pembroke, Triq Gioacchino Le 
Brun. Offerti taħt €14,442.12 ma jiġux ikkunsidrati.

Formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Awtorità tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-ħinijiet 
tal-uffiċċju.
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Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €16,500.00 will not be 
considered.

Advt. No. 268/2008. Sale tale quale of Garage No. 8, 
underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq L-
Imhallef William Harding.  This transfer  is  subject  to  the  
rent  of € 2.33  per annum as per conditions laid down with 
the attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below € 16,500.00 will not be 
considered.

Advt. No. 269/2008. Sale tale quale of Garage No. 
11,underlying Maisonettes 55 - 62, Site D, Pembroke, Triq 
L-Imhallef William Harding.  This transfer  is  subject  to  the  
rent  of € 2.33  per annum as per conditions laid down with 
the attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below € 31,500.00 will not be 
considered.

Advt. No. 270/2008. Sale tale quale of Garage No. 57, 
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below 
€13,510.37 will not be considered.

Advt. No. 271/2008. Sale tale quale of Garage No. 58, 
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below 
€13,510.37 will not be considered.

Advt. No. 272/2008. Sale tale quale of Garage No. 59, 
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below 
€13,976.24 will not be considered.

Advt. No. 273/2008. Sale tale quale of Garage No. 62, 
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below 
€13,510.37 will not be considered.

Advt. No. 274/2008. Sale tale quale of Garage No. 63, 
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below 
€13,943.30  will not be considered.

Advt. No. 275/2008. Sale tale quale of Garage No. 64, 
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below 
€13,510.37 will not be considered.

Advt. No. 276/2008. Sale tale quale of Garage No. 2, 
underlying Maisonettes 25 - 36, Site F, Pembroke, Triq 
Gioacchino Le Brun. Offers below €14,442.12 will not be 
considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

12th December, 2008
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AWTORITà dwar it-trasport TA’ MALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:‑

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-22 ta’ Jannar, 2009, 
fil-kaxxa tal-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Agius 
de Soldanis, Sta Venera, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:‑

*Avviż Nru. RD32. Investigazzjoni ġeoteknika fit-Triq li 
tagħti Aċċess għas-Sea Passenger Terminal, il-Furjana - il-
Marsa, Malta.

Din l-offerta qed tiġi kkunsidrata bħala parti ffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea - Fond ta’ Koeżjoni.

(Programm Operattiv 1 - Politika ta’ Koeżjoni 2007 - 
2013)

Ninvestu fil-Kompetittività għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli tad-dokumenti tal-offerta jista’ jinkiseb mid-
Direttorat tat-Toroq f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 
a.m. u nofsinhar għall-ħlas ta’ €115.00.
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STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jgħarraf illi:- 

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Diċembru, 
2008,  jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

*Kwot. Nru. 2/2008. Bejgħ ta’ 1,000 ta’ offset aluminium 
plates użati.

*Kwotazzjoni li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli tal-kwotazzjoni jistgħu jinkisbu mill-Istore 
Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam 
Industrijali, il-Marsa, matul il-ħinijiet ta’ l-uffiċċju.
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THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that:‑

Sealed tenders will be received in the tender box at 
the Network Infrastructure Directorate, Triq Agius de 
Soldanis, St Venera, up to 10.00 a.m. of Thursday, 22nd 
January, 2009, for:‑

*Advt. No. RD32. Geotechnical investigation at Sea 
Passenger Terminal Access Road, Floriana - Marsa, Malta.

This tender is being considered for European Union part-
financing - Cohesion Fund.

(Operational Programme 1 - Cohesion Policy 2007 - 
2013)

Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender document may be obtained from the 
Network Infrastructure Directorate on any working day 
between 8.30 a.m. and noon at a fee of €115.00.

12th December, 2008

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that:-

Sealed quotations will be received up to 10.00 a.m. on 
Friday, 19th December, 2008, for:-

*Quot. No. 2/2008. Sale of 1,000kgs used offset aluminium 
plates.

*Quotation appearing for the first time

Forms of quotation may be obtained from the Store 
Procurement Section, Government Printing Press, 29A, 
Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

12th December, 2008

GOVERNMENT HEALTH PROCUREMENT 
SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia notifies that:

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 2 
(Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 12th January, 
2009, for the supply of:-

Advt. No. MST 732. Bedford double thickness stalls 
- 6.25cm.

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Jannar, 2009 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

Avviż Nru. MST 732. Bedford double thickness stalls 
- 6.25cm.
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Advt. No. 733. Aesculap integral shaver system.
Advt. No. 734. Urine drainage leg bags 350ml.
Advt. No. 735. 20% dextrose x 500ml IV infusion.
Advt. No. 736. Consumables for clotting studies 

machine.
Advt. No. 737. Diathermy snares and sheaths for adult 

colonoscopes.
Advt. No. 738. Colon fenestrated biopsy forceps.
Advt. No. 739. Elasticated tubular support bandages, size 

G.
Advt. No. 740. Muromonab 5mg injections.
Advt. No. 741. Food preparation. 
Advt. No. 742. Ciprofloxacin 250mg tablets.
Advt. No. 743. Mycophenolate syrup.
Advt. No. 744. Peg-Asparaginase injections.
Advt. No. 745. 10% dextrose in 0.18% sodium chloride 

IV infusion.
Advt. No. 746. 10% Mannitol x 500ml IV infusion.

Advt. No. 747. Sterile punch biopsy 6mm.
Advt. No. ExMST. 212/08. Salbutamol 4mg tablets.
Advt. No. ExMST. 380/08. Erythromycin stearate 250mg 

tablets 61000.
Advt. No. ExMST. 112/08. Nitrofurantoin 50mg 

capsules.
Advt. No. ExMST. 295/08. Anti-thymocyte globulin 

injections.
Advt. No. ExMST. 524/08. Calcium gluconate 

injections.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded 
from http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=242.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

12th December, 2008

Avviż Nru. MST 733. Aesculap integral shaver system.
Avviż Nru. MST 734. Urine drainage leg bags 350ml.
Avviż Nru. MST 735. 20% dextrose x 500ml IV infusion.
Avviż Nru. MST 736. Consumables for clotting studies 

machine.
Avviż Nru. MST 737. Diathermy snares and sheaths for 

adult colonoscopes.
Avviż Nru. MST 738. Colon fenestrated biopsy forceps.
Avviż Nru. MST 739. Elasticated tubular support 

bandages, size G.
Avviż Nru. MST 740. Muromonab 5mg injections.
Avviż Nru. MST 741. Food preparation.
Avviż Nru. MST 742. Ciprofloxacin 250mg tablets.
Avviż Nru. MST 743. Mycophenolate syrup.
Avviż Nru. MST 744. Peg-Asparaginase injections.
Avviż Nru. MST 745. 10% dextrose in 0.18% sodium 

chloride IV infusion.
Avviż Nru. MST 746. 10% Mannitol x 500ml IV 

infusion.
Avviż Nru. MST 747. Sterile punch biopsy 6mm.
Avviż Nru. ExMST. 212/08. Salbutamol 4mg tablets.
Avviż Nru. ExMST. 380/08. Erythromycin stearate 250mg 

tablets 61000.
Avviż Nru. ExMST. 112/08. Nitrofurantoin 50mg 

capsules.
Avviż Nru. ExMST. 295/08. Anti-thymocyte globulin 

injections.
Avviż Nru. ExMST. 524/08. Calcium gluconate 

injections.

L-offerti kollha tal-Medical Stores imsemmija hawn fuq 
jistgħu jinkisbu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=242.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of 
Friday, 19th December, 2008, for:-

Quot. PFI No. 3674. Paraffin wax.
Quot. PFI No. 3675. Coaxial biopsy system.
Quot. PFI No. 3676. Cross-over sheath.
Quot. PFI No. 3677. Consumables for radiometer blood 

gas analyser.

Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Diċembru, 
2008 fil-Kaxxa Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. PFI Nru. 3674. Paraffin wax.
Kwot. PFI Nru. 3675. Coaxial biopsy system.
Kwot. PFI Nru. 3676. Cross-over sheath.
Kwot. PFI Nru. 3677. Consumables for radiometer blood 

gas analyser.
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health division

The Director General (Health Care Services) notifies 
that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Wednesday, 21st January, 2009, for:-

Advt. No. 124/08. Courier service for anti-coagulant 
clinics.

Advt. No. 126/08. Disposable tumblers.
Advt. No. 127/08. Carriage services.
Advt. No. 128/08. Incontinence bed pads.
Advt. No. 129/08. Provision of services as an Authorising 

Engineer (Sterilizers).
Advt. No. 130/08. Magnetic resonance imaging services.

Advt. No. 131/08. Physical validation services for 
Pharmacy Reconstitution Area, Mater Dei Hospital.

Forms of tenders and further information regarding the 
conditions of these tenders may by obtained from the Health 
Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St Luke’s 
Square, Guardamangia, from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

12th December, 2008

DIVIŻJONI TAS-SAĦĦA 

Id-Direttur Ġenerali (Health Care Services) jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-21 ta’ Jannar, 2009, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 124/08. Servizz ta’ courier għal anti-coagulant 
clinics.

Avviż Nru. 126/08. Disposable tumblers.
Avviż Nru. 127/08. Carriage services.
Avviż Nru. 128/08. Incontinence bed pads.
Avviż Nru. 129/08. Provvediment ta’ servizzi bħala 

Inġinier Awtorizzat (Sterilizers).
Avviż Nru. 130/08. Magnetic resonance imaging 

services.
Avviż Nru. 131/08. Physical validation services for 

Pharmacy Reconstitution Area, Sptar Mater Dei.

Formoli tal-offerti u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dawn l-offerti jistgħu jinkisbu mid-Diviżjoni tas-Saħħa, 
Taqsima tal-Provvisti, Medical Stores Building, Pjazza San 
Luqa, Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

Quot. PFI No. 3678. Mc Coy laryngoscope.
Quot. PFI No. 3679. Calcium Alginte rope.
Quot. PFI No. 3680. Promethazine syrup.
Quot. PFI No. 3681. PVA embolisation particles.
Quot. PFI No. 3682. Silicone condom catheters. 
Quot. PFI No. 3683. CO2 re-usable neonatal adaptors.

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

12th December, 2008

Kwot. PFI Nru. 3678. Mc Coy laryngoscope.
Kwot. PFI Nru. 3679. Calcium Alginte rope. 
Kwot. PFI Nru. 3680. Promethazine syrup.
Kwot. PFI Nru. 3681. PVA embolisation particles. 
Kwot. PFI Nru. 3682. Silicone condom catheters. 
Kwot. PFI Nru. 3683. CO2 re-usable neonatal adaptors.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI U AFFARIJIET RURALI

Sejħa għal Espressjoni ta’ Interess
Servizzi ta’ Spettorat

Il-Kap tal-Aġenzija għall-Pagamenti jgħarraf illi jilqa’ 
applikazzjonijiet għas-Servizzi ta’ Spettorat mas-Sezzjoni tal-
Kontrolli fi ħdan l-Aġenzija għall-Pagamenti, l-Għammieri, 
il-Marsa sa nofsinhar tat-Tlieta, it-30 ta’ Diċembru 2008. 
Aktar dettalji fuq dan it-tip ta’ xogħol jista’ jinkiseb billi 
tikkuntattja l-Aġenzija għall-Pagamenti fuq 25904205 
mit-Tnejn sal-Ġimgħa bejn it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. jew 
permezz ta’ e-mail: mary-anne.aquilina@gov.mt.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

MINISTRY FOR RESOURCES AND RURAL AFFAIRS 

Call for Expression of Interest
Inspection Services

The Head, Paying Agency, notifies that applications for 
the provision of inspection services for the Control Unit of 
the Paying Agency will be received at the Administration 
Office of the Paying Agency, Għammieri, Marsa up to noon 
of Tuesday, 30th December 2008. Interested applicants are 
to collect a job description by contacting the Paying Agency 
on 25904205 from Monday to Friday between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. or e-mail mary-anne.aquilina@gov.mt.

12th December, 2008
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Ministry of Finance, the Economy
and Investment

Sealed quotations will be received at the Office of 
the Director Corporate Services, Ministry of Finance, 
the Economy and Investment, Maison Demandols, Triq 
Nofsinhar, Valletta until noon of Friday, 19th December 2008, 
for the provision of communication and marketing services 
to the Ministry of Finance, the Economy and Investment, 
including the Departments within the Ministry.

Quotations on the basis of the terms and conditions duly 
collected from the same address shall not be considered unless 
they are received at the aforementioned address on or before 
the date and time.

The successful bidder shall be notified through a letter of 
acceptance issued by the Ministry of Finance, the Economy 
and Investment.

The bidder/company, whose offer is accepted, shall incur 
a penalty equivalent to the cost borne by the Ministry of 
Finance, the Economy and Investment to procure the same 
service, should he/she fail to honour the contract.

Moreover, if the said preferred bidder fails to furnish 
information and/or documentation necessary for the issue 
of the letter of acceptance, this shall be construed as 
unwillingness on the part of the bidder to accept the award, 
and shall render him/her personally responsible and liable to 
the penalty aforesaid. 

From the date of expiration of the period fixed for the 
presentation of the quotations, these shall remain binding 
and may be accepted up to two months from the expiration 
of the said period.

Sealed offers are to be deposited in the tender box within 
the Ministry of Finance, the Economy and Investment, Maison 
Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta within the stipulated 
period.

Only bids that confirm acceptance of all the above 
conditions shall be considered.

12th December, 2008

MinistERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U L-INVESTIMENT

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-Uffiċċju tad-
Direttur tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u l-Investiment, Maison Demandols, Triq 
Nofsinhar, Valletta, sa nofsinhar tal-Ġimgħa, 19 ta’ Diċembru 
2008, għall-provvista ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
u marketing fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u l-
Investiment, inklużi d-Dipartiment f’ħdan il-Ministeru. 

Il-kwotazzjonijiet fuq bażi tat-termini u kundizzjonijiet li 
jinġabru kif suppost mill-istess indirizz ma jkunux ikkunsidrati 
jekk ma jaslux fl-indirizz imsemmi hawn fuq qabel jew fid-
data u l-ħin imsemmija.  

Min jieħu l-offerta jiġi notifikat permezz ta’ letter of 
acceptance li tinħareġ mill-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija 
u l-Investiment

Min/il-kumpanija li jingħata l-offerta, jeħel penali 
ekwivalenti tal-ispiża mħallsa mill-Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u l-Investiment biex jakkwista l-istess servizz, 
kemm-il darba ma jonorax il-kuntratt.

Barra minn dan, jekk minn jieħu l-offerta jonqos li jagħti 
informazzjoni u/jew dokumentazzjoni meħtieġa biex tinħareġ 
letter of acceptance, din tittieħed bħala li min jitfa’ l-offerta ma 
jridx jaċċetta l-għotja, u tirrendiha personalment responsabbli 
u soġġett għal penali msemmija.  

Mid-data tal-iskadenza tal-perjodu stabbilit għall-
preżentazzjoni tal-kwotazzjonijiet, dawn għandhom jibqgħu 
jorbtu u jistgħu jibqgħu aċċettati sa xahrejn mill-iskadenza 
tal-perjodu msemmi.

L-offerti magħluqin għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-
offerti fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u l-Investiment, 
Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta fil-perjodu 
stabbilit.

Jiġu kkunsidrati biss dawk l-offerti li jkunu konformi 
mal-kundizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

It-12 ta’ Diċembru, 2008
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MINISTERU GĦALL-INFRASTRUTTURA, 
TRASPORT U KOMUNIKAZZJONI

Il-Ministeru għall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni 
jgħarraf illi:

Sa nofsinhar (ħin ta’ Malta) ta’ nhar l-Erbgħa 21 
ta’ Jannar 2009, fil-kaxxa tal-offerti fil-Ministeru għall-
Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni, 111, Palazzo 
Verdelin, Triq l-Arċisqof, Valletta, jintlaqgħu proposti 
magħluqin għal:-

Ref Nru. MITI 891/2008. Preparazzjoni ta’ analiżi ta’ cost-
benefit għall-Pjan ta’ Azzjoni ta’ Riġenerazzjoni Komunitajiet 
tal-Kottonera Aktar B’Saħħithom - Id-dritt taċ-ċittadin għall-
aċċessibilità u mobilità.

Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ tinkiseb mill-Project 
Development Co-ordination Unit, Ministeru għall-Infrastruttura, 
Trasport u Komunikazzjoni, it-Tielet Sular, Transcontinental 
House, Triq San Zakkarija, Valletta. 

 
Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati. 

It-12 ta’ Diċembru, 2008

MINISTRY FOR INFRASTRUCTURE, 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS 

The Ministry of Infrastructure, Transport and Communications 
notifies that:

Proposals will be received in the tender box at 
the Ministry for Infrastructure, Transport and 
Communications, 111, Palazzo Verdelin, Triq l-Arċisqof, 
Valletta, up to noon (Malta time) on Wednesday 21st 
January 2009 for:-

Ref. No. MITI 891/2008. Preparation of a cost-benefit 
analysis for the Regeneration Action Plan Stronger Cottonera 
Communities – The citizens’ right to accessibility and 
mobility.

A copy of the tender document can be obtained from Project 
Development Co-ordination Unit, Ministry for Infrastructure, 
Transport and Communications, Third Floor, Transcontinental 
House, Triq San Zakkarija, Valletta. 

Late submissions will not be considered.

12th December, 2008

Din l-offerta qed tiġi kkunsidrata bħala parti ffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Fond Reġjonali għal Żvilupp Ewropew
Rata ta’ Ko-finanzjament: 85%Fondi UE; 15%Fondi Nazzjonali

Ninvestu fil-Futur Tiegħek

This tender is being considered for European Union part-financing
Operational Programme I – Cohesion Policy 2007 - 2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

European Regional Development Fund
Co-financing: 85% EU Funds; 15% National Funds

Investing in your Future

fondazzjoni ċentru għall-kreattività,
KAVALIER TA’ SAN ĠAKBU

Il-Bord, Fondazzjoni ċentru għall-kreattività, jgħarraf 
illi:- 

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Jannar, 2009,  
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż. Nru. SJC/2008/001. Provvista ta’ servizzi ta’ 
sigurtà, għassa u response (servizzi ta’ sigurtà) għaċ-Ċentru 
tal-Kreattività, Kavallier ta’ San Ġakbu, Valletta.

Offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, flimkien 
mal-kondizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra jistgħu jinkisbu 

fondazzjoni ċentru għall-kreattività,
KAVALIER TA’ SAN ĠAKBU

The Board, Fondazzjoni ċentru għall-kreattività, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received up to 11.00 a.m. of 
Tuesday, 6th January, 2009, for:-

Advt. No. SJC/2008/001. Provision of security, guarding 
and response services (security services) at St James Cavalier 
Centre for Creativity, Valletta.

Offers should be made on the prescribed forms which, 
together with the relative conditions and other documents 
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KUNSILL LOKALI BIRŻEBBUĠA

Il-Kunsill Lokali Birżebbuġa jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m l-Erbgħa, is-7 ta’ Jannar, 2009, fl-uffiċċji 
amministrattivi tal-Kunsill jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. 03/08. Servizzi ta’ handyman.

Għandu jitħallas dritt ta’ €40.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Avviż Nru. 04/08. Tindif ta’ postijiet pubbliċi.
Għandu jitħallas dritt ta’ €40.00 għal kull dokument tal-

offerta.

Avviż Nru. 05/08. Kiri ta’ tipper truck.

Għandu jitħallas dritt ta’ €40.00 għal kull dokument tal-
offerta.

L-offerti jinfetħu quddiem il-pubbliku kif jiskadi l-ħin 
tal-għeluq.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mill-uffiċċju 
amministrattiv tal-Kunsill Lokali Birżebbuġa, ‘Dar 
Birżebbuġa’, Triq Santa Marija, Birżebbuġa BBG 1651, Tel: 
21650165

Il-Kunsill għandu d-dritt li jirrifjuta l-offerti kollha, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

BIRŻEBBUĠA LOCAL COUNCIL

The Birżebbuġa Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to 11.00 a.m. on Wednesday, 
7th January, 2009, for:–

Advt. No. 03/08. Services of a handyman.

A fee of €40.00 is to be paid for each copy of tender 
document. 

Advt. No. 04/08. Cleaning of public places. 
A fee of €40.00 is to be paid for each copy of tender 

document.

Advt. No. 05/08. Hire of tipper truck. 

A fee of €40.00 is to be paid for each copy of tender 
document.

Offers will be opened in public on closing time.

Further information can be obtained from the Birżebbuġa  
Local Council’s Administrative Office, ‘Dar Birżebbuġa’, Triq 
Santa Marija, Birżebbuġa BBG 1651, Tel: 21650165.

The Council reserves the right to refuse any offer, even 
the most advantegeous.

12th December, 2008

fuq applikazzjoni mill-Uffiċċju tal-Management, Ċentru tal-
Kreattività, Kavalier ta’ San Ġakbu, Valletta f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn l-10.30 a.m. u l-5.00 p.m.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35.00 għal kull dokument tal-
offerta.

L-offerti jistgħu jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju 
tal-Management, Ċentru tal-Kreattività, Kavalier ta’ San 
Ġakbu, Valletta mit-Tnejn sal-Ġimgħa bejn l-10.30 a.m. u 
l-5.00 p.m.

It-12 ta’ Diċembru, 2008

are obtained on application from the Management Office, St 
James Cavalier Centre for Creativity, Valletta on any working 
day between 10.30 a.m. and 5.00 p.m.

A fee of €35.00 is to be paid for each copy of tender 
document.

Tenders may be deposited in the tender box at the 
Management Office, St James Cavalier Centre for Creativity, 
Valletta from Monday to Friday between 10.30 a.m. and 5.00 
p.m..

12th December, 2008
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Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati u Ġurati Ordinarji fil-Qorti Krimi-
nali matul ix-xahar ta’ Jannar, 2009, skond l-artikolu 606 
tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.)

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month 
of January, 2009, in terms of section 606 of the Criminal Code 
(Cap. 9, Rev. Ed.)

AvviŻi tal-Qorti – Court Notices

PRIMI ĠURATI
Bajada Lawrence, B.Accty (Hons), Xagħra, Għawdex
Borg Francis, Impjegat Ċivili, Fgura
Cassar Maurice, Impjegat Ċivili, Tarxien
Decelis neè Farrugia Claire, Clerk BOV, San Ġwann
Dimech Carmel,  Impjegat Ċivili, St. Venera
Farrugia Jankarl, BA (Hons), Pietà
Farrugia Paul, Impjegat Ċivili, Mosta
Francalanza George, Snr. Exec. Off., Birżebbuġa
Grech Felix, B.Sc. (Elec. Eng), Mqabba
Magro Paul, Impjegat Ċivili, Tarxien
Massa Carmelo, Impjegat Ċivili, Tarxien
Slattary Godfrey, Impjegat Ċivili, Luqa
Vella Patrick, Sales Asst., Balzan
Zammit Nicholas, Handyman, Siġġiewi

ĠURATI ORDINARJI
Agius Josette, Bank Signatory, Tarxien
Agius neè Callus Caroline, B.Sc Comm. Therapy, Għaxaq
Aquilina John, Impjegat Ċivili, Sliema
Azzopardi Anthony Stanley, Clerk, Tarxien
Azzopardi Carmel, Impjegat Ċivili, Birkirkara
Azzopardi Christian, B.Com (Hons), Tarxien
Azzopardi Lisa, B.Com (Hons), Rabat
Azzopardi Loreto, Social Worker, Safi
Azzopardi Martin, B.Com, Swieqi
Bonnici Henry, Company Director, Msida
Borg Manduca Juan Francesco, Company Director, Żejtun
Borg neè Brincat Michelle, B Accty (Hons), Gżira
Bowman Adrian, Impjegat Ċivili, Birgu
Briffa Eunice, Impjegat Ċivili, Birkirkara
Briffa Filomena, Mara tad-dar, Birkirkara
Briffa Ian, Clerk BOV, Attard
Briffa John, Impjegat Ċivili, Marsa
Briffa Jonathan, Student, Balzan
Briffa Joseph, Clerk, Birkirkara
Briffa Julian, Clerk, Mqabba
Briffa Katrine, Pharmacist, San Pawl il-Baħar
Briffa Lawrence, Negozjant, Birgu

Briffa Leonard, Impjegat Ċivili, Balzan
Briffa neè Abela Tania,  Mechanical Engineer, Żurrieq
Briffa neè Aquilina Valerie, Clerk, Luqa
Briffa Rita, Clerk, Mtarfa
Briffa Vincent, Negozjant, Birkirkara
Bugeja Konrad, Clerk, San Ġwann
Bugeja Mariel, MA Fin Serv., Paola
Bugeja Mario, Impjegat Ċivili, Attard
Buhagiar Alfred, Mail Inspector, Qrendi
Buhagiar Nazarenu, Asst. Tech. Officer, Mosta
Buhagiar neè Calleja Dolores, ECG Tech. Żabbar
Calleja neè Mizzi Michelina, Impjegat Ċivili, Rabat, Għawdex
Calleja neè Sultana Josephine, Clerk, Xewkija, Għawdex
Calleja Raymond, Company Director, Birżebbuġa
Calleja Reginald, Croupier, San Ġiljan
Calleja Sandro, Clerk, Tarxien
Calleja Silvana, Company Director, Birżebbuġa
Calleya Peter, MA Market, Mellieħa
Callus Joseph, Clerk, Żurrieq
Caruana Paul, Snr. Messenger, Rabat, Għawdex
Caruana Paul, Snr. Messenger, Għaxaq
Caruana Raymond, Snr. Tech. Officer, Żabbar
Cassar Albert, Impjegat Ċivili, Rabat
Cassar neè Briffa Emeline, B.Com, Żejtun
Cauchi Lawrence, Accountant, Tarxien
Cauchi Philip, Snr. Pharmacy Technician, Mellieħa
Cuschieri Paul Mary, Clerk, San Ġiljan
Cutajar Alexander, Snr. Arch & Civil Eng., Attard
Debono Michael, Barman, Naxxar
Fenech Trevor, Company Director, San Ġwann
Fenech Victor, Company Director, Sliema
Ferrante Anthony, Pensjonant, Ħamrun
Ferrante Bernard, Clerk, Sliema
Ferrante Philip, Negozjant, San Ġwann
Ferriggi Mary, Social Asst. Mellieħa
Ferriggi Theresa, Mara tad-dar, Rabat
Ferris Lino, Manager, Ta’ Xbiex
Galea neè Azzopardi Maria,  BA(Hons), Lija
Grech Aaron, B Ed (Hons), Żabbar
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Mangion Jennifer, Mara tad-dar, Gżira
Mangion Maria Antonia, Mara tad-dar, Marsaskala
Mifsud Eleanor Ruth, BA (Hons), Qrendi
Mifsud Samuel, Company Director, Swieqi
Mintoff Gajtanu, Asst. Tech. Officer, Qormi
Mizzi Frankie, Tech. Officer, Marsa
Portelli neè Azzopardi Caroline, B.Ed (Hons), Rabat
Rizzo Marion, Manager,  Msida
Rotin Peter, B.Psych, Marsaskala
Sammut neè Grech Christianne, BA (Hons) Soc. Work, 
Mosta

Tanti Rachel, Clerk, Birkirkara
Tua Helena, BA (Hons), Attard
Zammit Mario, Clerk, Attard
Zammit Marvin, B.Sc., Mosta
Zammit Nazzareno Luigi, Snr. Radiographer, Xagħra, 
Għawdex
Zammit neè Scerri Rose Marie, Clerk, Fontana, Għawdex
Zammit neè Baldacchino Margaret, Pharmacy Tech., 
Mqabba
Zammit neè Micallef Jacqueline Siobah, B.Com (Hons) 
Rabat

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Valletta, illum, it-Tnejn, l-1 
ta’ Diċembru, 2008.

(Ft.) CHRISTOPHER CAMILLERI
Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali Kriminali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Monday, 
1st day of December, 2008.

(Sgd.) CHRISTOPHER CAMILLERI
f/Registrar Courts and Criminal Tribunals

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati Speċjali u Ġurati Ordinarji Speċjali 
fil-Qorti Kriminali matul ix-xahar ta’ Jannar, 2009, skond l-
artikolu 606 tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.)

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Special Foreman and Special Jurors in the Criminal Court 
during the month of January, 2009, in terms of section 606 
of the Criminal Code (Cap. 9, Rev. Ed.)

PRIMI ĠURATI

Bailey Anthony, B.E & A., Fgura

Bajada Raymond, Clerk, Valletta

Baldacchino Nicholas, Impjegat Ċivili, Siġġiewi

Bonnici Marcel, Impjegat Ċivili, Rabat, Għawdex

Borg Eugenio, B.Sc (Elec. Eng), Marsaskala

Bugeja Ivan, Impjegat, Siġġiewi

Busuttil Owen Ray, Clerk BOV, Siġġiewi

Camilleri Arthur, Nurse, Sliema

Camilleri Claudio, Clerk BOV, Swieqi

Cassar Patrick, Impjegat Ċivili, San Ġwann

Cini Anthony, Technician, Gudja

Damato Remigio, Manager, Valletta

Debattista Segond Andrew, Quality Controller, Swieqi

Ellul Anthony, Clerk BOV, Paola

Falzon Saviour, Airmalta Employee, Swieqi

Fiorentino Joseph, Clerk, Luqa

Seychell Carmel, Dip. Youth, Qormi

Sultana Tania, B.Com, Birkirkara

Tanti Manfred, Bank Emp., Rabat

Xuereb Martin, Manager, San Pawl il-Baħar

ĠURATI ORDINARJI

Abela neè Falzon Lara, Clerk BOV, Naxxar

Agius neè Grech Natalina, Clerk, Attard

Alamango David, B.Sc. Bus & Comp., Balzan

Aquilina, Clerk BOV, San Pawl il-Baħar

Attard Carolina, Clerk BOV, Mosta

Attard Clyde, B.Com., Mtarfa

Attard Joe, Self Emp., Mosta

Attard John, Clerk, Gudja

Barun neè Xuereb Natasha J., Clerk BOV, Żabbar

Bonello Maryrose, Clerk BOV, Nadur, Għawdex

Bonello Norman, Clerk BOV, Mosta

Borg neè Pace Catherine, B.Com., Birkirkara

Borg neè Piscopo Mary Louise, Clerk BOV, Tarxien

Brincat Alan Joseph, Clerk BOV, Bormla

Bugeja neè Grima Roberta, Clerk, Żurrieq
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Buhagiar John M., Impjegat Ċivili, Żabbar
Cassar neè Zerafa Josette, Clerk, Żurrieq
Falzon Dieter, BE & A (Hons), San Ġiljan
Falzon Emmanuel, Clerk, Żurrieq
Falzon Gaetano, Signatory BOV, Iklin
Falzon Joanne, Clerk, Marsaskala
Falzon Julie Ann, B.Com, Birkirkara
Falzon Mario M, Signatory BOV, San Ġwann
Farrugia Alexandra, Clerk, Birkirkara
Farrugia Antoinette, Clerk, Żabbar
Farrugia neè Stivala Maria Erika, Dip. Med Lab. Tech., 
Gudja
Farrugia Trevor, Clerk BOV, Żabbar
Galea Joseph, Self Emp., Bormla
Galea neè Stanmore Simone, Clerk, Marsaskala
Grech George J., Impjegat Ċivili, Rabat, Għawdex
Grech neè Ciappara M’Theresa, Clerk, Naxxar
Grech neè Meli Jacqueline, Clerk, Marsaskala
Grech Oona, Clerk BOV, Attard
Grima Josephine, Signatory BOV, Gżira
Grima Michael A., Impjegat Ċivili, Kerċem, Għawdex
Grima neè Zerafa Jeanelle, Clerk, Fgura
Grima neè Portelli Frances D, Impjegat Ċivili, Kerċem, 
Għawdex
Grima Patrick, Impjegat Ċivili, Paola
Grima Philip, Manager BOV, San Ġiljan
Grima Romina, Clerk BOV, Sliema
Haig Andrew, Clerk BOV, San Ġiljan
Hartshorne Sarah, Clerk BOV, Birżebbuġa
Hili Albert, Manager BOV, San Pawl il-Baħar
Izzo Bernardette, Dip. EA & M, Pietà
Mannicolo Mark Anthony, Clerk, Marsaskala
Mansueto Marvin, Clerk BOV, Mosta
Mattei Emma, BA (Hons), Attard
Mazzitelli Emanuel, MA (HRD), St. Venera
Meilak Joseph, Supervisor, Lija

Mejlak Rita, Impjegat Ċivili, Għajnsielem, Gozo
Micallef Edward, Clerk, Birkirkara
Micallef Jacqueline, Clerk BOV, St. Venera
Mifsud Claude, Clerk BOV, San Ġwann
Mifsud Josette, Signatory BOV, Mtarfa
Mifsud neè Grixti Jennifer, Clerk, Birkirkara
Mifsud Samantha, Clerk, Birkirkara
Mifsud Stanley, B.Com (Hons), Attard
Minuti Neville, Clerk BOV, Gudja
Mizzi Leonard, Impjegat Ċivili, Luqa
Mizzi Nadia, Clerk BOV, San Ġiljan
Mizzi neè Falzon Sharon,  Clerk BOV, Nadur, Għawdex
Mizzi Stephen Josef, Clerk BOV, Kirkop
Montfort Tanya, Clerk, Kirkop
Muscat Audrey, Signatory BOV, Marsaskala
Muscat Miriam Angelic, Signatory BOV, Nadur, Għawdex
Muscat neè Buhagiar Nathalie, Clerk, Mosta
Nardelli Enrico, Clerk BOV, Sliema
Pisani Clare, Accountant, Iklin
Pisani neè Mangion Carmen, Clerk, Gudja
Psaila Carmen, BA (Hons) Accounts, Mqabba
Pullicino Evelyn Rita, MA, Żebbuġ
Pullicino Patrick, Impjegat Ċivili, Msida
Saliba Joseph, Impjegat Ċivili, Birkirkara
Sammut Clinton, Clerk BOV, Tarxien
Sammut Joseph, Impjegat Ċivili, Żebbuġ
Sammut Mary Louise, Clerk, Naxxar
Scerri Joseph, Printer, Żabbar
Schembri Antoinette, BA (Hons), Marsaxlokk
Sultana neè Vella Gaetana, Clerk BOV, Naxxar
Vella Michael, Clerk, Qala, Għawdex
Wadge Giovanna, M.Phil, Tarxien
Xuereb Jennifer, Clerk BOV, Sliema
Xuereb Pamela, Clerk BOV, San Ġiljan
Zarb Mariella, Signatory BOV, Mellieħa
Zerafa Mario, Signatory BOV, Msida

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Valletta, illum, it-Tnejn, l-1 
ta’ Diċembru, 2008.

(Ft.) CHRISTOPHER CAMILLERI
Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali Kriminali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Monday, 
1st day of December, 2008.

(Sgd.) CHRISTOPHER CAMILLERI
f/Registrar Courts and Criminal Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Appell, permezz ta’ 
digriet mogħti fl-14 ta’ Novembru 2008, fl-atti taċ-Ċitazzjoni 
Numru 2127/97 FS, fl-ismijiet Gloria Pont u b’digriet tat-
30 ta’ Mejju 2008, Gina Lenferna De La Notte, assumiet 
l-atti tal-kawża minflok l-assenti ommha Gloria Pont vs 
J.L.J. Construction Company Limited, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Gina 
Lenferna De La Notte, bħala rappreżentanti ta’ Gloria Pont, 
a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12. 

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Qorti tal-Appell, 
Ċitazz. Numru 2127/97 FS, fl-ismijiet Gloria Pont u b’digriet 
tat-30 ta’ Mejju 2008, Gina Lenferna De La Notte assumiet 
l-atti tal-kawża minflok l-assenti ommha Gloria Pont vs 
J.L.J. Construction Company Limited, fil-11 ta’ Frar 2008, 
is-soċjetà J.L.J. Construction Company Limited (C-12594) 
esponiet bir-rispett:

1. Illi b’att ta’ Ċitazzjoni ippreżentat fis-17 ta’ Settembru 
1997, l-attriċi Gloria Pont ippremettiet illi hi u s-soċjetà 
esponenti kien għamlu att ta’ konvenju datat 19 ta’ Settembru 
1996, relattiv għall-kompravendita tal-maisonette bla isem u 
garage sottostanti in shell form, fi Triq il-Ward, Madliena 
…omissis…

Billi l-kuntratt finali baqa’ ma sarx u s-soċjetà esponenti, 
nonostante l-fatt li ġiet interpellata biex tirrifondi lura l-
ammont imsemmi u mħallas akkont baqgħet inadempjenti 
…omissis…

2. B’digriet datat 13 ta’ Marzu 1998, is-soċjetà esponenti 
ġiet awtorizzata tikkontesta l-azzjoni attriċi ...omissis…

3. B’sentenza pronunċjata fit-2 ta’ Mejju 2005, l-
Onorabbli Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, ċaħdet it-talbiet attriċi 
…omissis…

4. L-attriċi appellat mis-sentenza tat-2 ta’ Mejju 2005, in 
bazi għall-aggravju li ladarba l-effetti tal-konvenju tħallew 
jiskadu, bla ebda naħa ma ttieħdu passi biex iżomm il-
konvenju fis-seħħ, hi għandha dritt f’kull każ, li tieħu lura 
l-ħlas li għamlet marbut mal-istess konvenju …omissis…

5. Din l-Onorabbli Qorti b’sentenza pronunċjata fl-1 ta’ 
Frar 2008, laqgħet l-appell tal-attriċi u ħassret is-sentenza ta’ 
l-Ewwel Onorabbli Qorti tat-2 ta’ Mejju 2005 …omissis…

6. Is-soċjetà esponenti, bir-rispett tissottometti però illi 

It is hereby notified, that the Court of Appeal, by means 
of a decree given on the 14th November 2008, in the records 
of the Writ of Summons  Number 2127/97 FS, in the names 
Gloria Pont and by decree of the 30th May 2008, Gina 
Lenferna De La Notte assumed the records of the cause 
instead of her mother Gloria Pont vs J.L.J. Construction 
Company Limited, ordered the following publication for 
the purpose of service of Gina Lenferna De La Notte,   as 
representative of Gloria Pont, in terms of Article 187(3) of 
Cap. 12.

By means of an Application filed in the Court of Appeal, 
Writ of Summons Number 2127/97 FS, in the names Gloria 
Pont and by decree of the 30th May 2008, Gina Lenferna 
De La Notte assumed the records of the cause instead of her 
absent mother Gloria Pont vs J.L.J. Construction Company 
Limited, on the 11th February 2008, the company J.L.J. 
Construction Company Limited (C-12594) respectfully 
pleaded:

1. That by means of a Writ of Summons filed on the 17th 
September 1997, the plaintiff Gloria Pont, premised that 
she had entered together with the applicant company into a 
preliminary agreement, dated 19th September 1996, relative 
to the sale of the maisonette, without name and underlying 
garage in shell form in Ward Street, Madliena …omissis…

As the final deed was not made and the applicant 
company, notwithstanding the fact that it was called upon 
to refund back the amount mentioned and paid on account 
remained in default …omissis…

2. By a decree dated 13th March 1998, the applicant 
company was authorized to contest the plaintiff’s action 
…omissis…

3. By means of a judgement delivered on the 2nd May 
2005, the Honourable First Hall Civil Court, rejected the 
plaintiff’s claims …omissis…

4. The plaintiff appealed from the judgement of the 
2nd May 2005, on the basis of the grievance that once the 
effects of the preliminary agreement were left to lapse, 
without any side taking any action to hold the preliminary 
agreement in force, she has the right in every case, to take 
back the payment she made relative to the same preliminary 
agreement …omissis...

5. This Honourable Court by a judgement pronounced on 
the 1st February 2008, upheld the appeal of the plaintiff and 
revoked the judgement of the Honourable First Court of the 
2nd May 2005 …omissis…

6. The applicant company respectfully submits however 

1879
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that in its judgement this Honourable Court applied the law 
badly …omissis… 

7. The facts of the present case are the following….

…omissis…

8. In its judgementof the First February 2008, this 
Honourable Court considered that in order that the 
company invoke the preliminary agreement as a title for 
the withholding of the deposit, it had to present the action, 
whereby it demanded the execution of the promise and it lies 
upon the other party to prove or be set free of the obligation 
by showing a just cause…omissis… the vendor cannot decide 
unilaterally, that the other party has no valid reasons, to 
withdraw from the promise and hold the deposit for himself. 
Once he is invoking a ‘right’ (to hold the deposit) he has to 
proceed judicially, in order for that right to be established 
…omissis...

8.1. On the basis of this consideration, this Honourable 
Court upheld the appeal of the plaintiff…omissis…

9. Clearly and this as results also from the same judgement, 
regarding the merit before it, which related to forfeitable 
deposit, this Honourable Court applied the provisions of the 
Law  enunciated in Article 1357 of Cap. 16 of the Laws of 
Malta …omissis…

10. With all respect towards this Honourable Court 
it is submitted that contrary to that considered by it, in 
the judgement impugned, when the deposit paid on the 
preliminary agreement is forfeitable or by way of penalty the 
provisions of law applicable to the case, under examination 
are not those enunciated in Article 1357 of Cap. 16 of the 
Laws of Malta, but those enunciated in Article 1359 of the 
same Chapter of the Laws of Malta ….omissis…

11 …omissis…

11.2. Thus it follows that in case were the deposit paid 
on the preliminary agreement is forfeitable in its nature, 
it is Article 1359 of Chapter 16, which applies and not 
as erroneously applied by this Honourable Court in the 
judgement impugned, Article 1357 of the same Chapter of 
the Law ….omissis…

12. The principle that in the case of forfeitable deposit 
it is Article 1359 of Cap. 16 of the Laws of Malta which 
applies and not Article 1357 of that same Chapter of Laws 
was announced by our Courts on several occasions…

…omissis…

12.4 In its judgement of the 5th November 2007, this 
Honourable Court considered and disposed of the defendant’s 

fis-sentenza tagħha din l-Onorabbli Qorti applikat il-liġi 
ħażin …omissis…

7. Il-fatti tal-każ odjern huma s-segwenti…

…omissis…

8. Fis-sentenza tagħha tal-1 ta’ Frar 2008, din l-Onorabbli 
Qorti kkunsidrat illi biex is-soċjetà tinvoka l-konvenju bħala 
titolu għaż-żamma tad-depożitu, kellha tippreżenta l-azzjoni 
fejn titlob it-twettiq tal-wegħda u sta għall-parti l-oħra li 
tipprova jew teħles mill-obbligazzjoni billi turi kawża ġusta, 
…omissis… Il-venditur ma jistax jiddeċiedi unilateralment, 
li l-parti l-oħra ma għandha ebda raġunijiet validi biex 
tiddekadi mill-wegħda u jaqbad u jikkapparra d-depożitu 
għalih. La hu qed jinvoka ‘dritt’ (li jżomm id-depożitu) irid 
jipproċedi ġudizzjarament għall-kanonizzazzjoni ta’ dak id-
dritt ...omissis...

8.1. In bażi għal din il-konsiderazzjoni din l-Onorabbli 
Qorti laqgħet l-appell tal-attriċi  ...omissis…

9. Kjarament u dan anke kif jirriżulta mill-korp tal-istess 
sentenza, għall-mertu li kellha quddiemha, li kien jittratta 
dwar forfeitable deposit din l-Onorabbli Qorti applikat il-
provvedimenti tal-Liġi enunċjati fl-Artikolu 1357 tal-Kap. 
16 tal-Liġijiet ta’ Malta …omissis…

10. Bir-rispett kollu lejn din l-Onorabbli Qorti jiġi 
sottomess illi kontra dak minnha ikkunsidrat fis-sentenza 
attakkata, meta d-depożitu imħallas fuq il-konvenju huwa 
forfeitable jew ta’ natura penitenzjali, il-provvedimenti tal-
Liġi applikabbli għall-każ sotto esame ma humiex dawk 
enunċjati fl-Artikolu 1357 tal-Kap. 16  tal-Liġijiet ta’ Malta, 
iżda dawk enunċjati fl-Artikolu 1359… tal-istess Kapitolu 
tal-Liġijiet ta’ Malta…..omissis…

11 …omissis…

11.2. B’hekk isegwi illi f’ każ fejn id-depożitu mħallas 
fuq il-konvenju huwa penitenzjali fin-natura tiegħu huwa l-
Artikolu 1359 tal-Kap. 16, li japplika u mhux kif erronjament 
applikat din l-Onorabbli Qorti fis-sentenza attakkata l-
Artikolu 1357 tal-istess Kapitolu tal-Liġi. ...omissis…

12. Il-prinċipju li f’każ ta’ forfeitable deposit huwa l-
Artikolu 1359 tal-Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta, li japplika u 
mhux l-Artikolu 1357 ta’ dak l-istess Kapitolu tal-Liġi, ġie 
diversi drabi enunċjat mill-Qrati nostrali …omissis…

…omissis…

12.4 Fis-sentenza tagħha tal-5 ta’ Novembru 2007, din l-
Onorabbli Qorti kkunsidrat u ddisponiet mill-pretensjonijiet 
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claims in the following manner; this Court is aware of the 
fact that there were judgements, even of this same Court, 
which required the necessity of a summons by means of a 
judicial letter in terms of Article 1357( 2) not only when the 
deposit on the preliminary agreement is made ‘on account 
of the price’ but also when the deposit is of the nature of 
a forfeitable deposit, is in the sense of Article 1359 above 
mentioned ….omissis…

12.6 Furthermore as well stated by this Honourable 
Court in that same judgement, the application of Article 
1357 of Cap. 16 of the Laws of Malta, in a case where the 
deposit paid on the preliminary   agreement is forfeitable 
in its nature, is juridically contradictory, as it brings about 
a situation which goes completely goes against   the basic 
principle of civil law, pacta sunt servanda.

13. Thus from all this just exposed, it amply results that 
the provisions of Law applicable in the case of forfeitable 
deposit, as is, the merit of the present case…omissis… are 
those enunciated in Article 1359 of Cap. 16 of the Laws of 
Malta and not those enunciated in Article 1357 of the same 
Chapter of the Laws.

13.1. Thus in its judgement of the 1st February 2008, this 
Honourable Court applied to the merit under examination the 
Law badly, in the sense that as regards the merit in question 
it applied one provision of the Law, instead of the other, and 
in terms of Article 811 (e) of Cap. 12 of the Laws of Malta), 
there is ground  for a new trial of the Appeal, in the names 
‘Gloria Pont v J.L.J. Construction Company Limited’ Writ 
of Summons Number 2127/97 FS, after in the first place, the 
revocation of the judgement, impugned.

Thus the applicant company, whilst giving the required 
security according to law, prays with respect that this 
Honourable Court, whilst revoking the judgement given on 
the 1st February 2008, in the names ‘Gloria Pont v J.L.J. 
Construction Company Limited’ Writ of Summons Number 
2127/97 FS, as it was granted in violation of Article 811(e) 
of Cap. 12 of the Laws of Malta, order the new trial of the 
Appeal, in the names premised according to Law.

With costs,   and the plaintiff is summoned so that a 
reference to its evidence be made. 

Applicant Company: J.L.J. Construction Company 
Limited

c/o 17, Santa Maria,
Ward Street,
Madliena.

Respondent Company: Gina Lenferna De La Notte,
59, Palma Street,
Swieqi.

tal-konvenut bil-mod-segwenti: din il-Qorti hija konsapevoli 
tal-fatt li kien hemm sentenzi, anke ta’ din l-istess Qorti li 
esiġew in-neċessità tal-interpellazzjoni b’ittra uffiċjali ai 
termini tal-Artikolu 1357(2) mhux biss meta d-depożitu fuq 
konvenju jsir sempliċement ‘akkont tal-prezz’ iżda wkoll 
meta d-depożitu jkollu n-natura ta’ kapparra penintenzjali  
fis-sens tal-Artikolu 1359 fuq imsemmi. ...omissis…

12.6 In oltre kif sewwa qalet din l-Onorabbli Qorti 
f’dik l-istess sentenza l-applikazzjoni tal-Artikolu 1357 tal-
Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta f’sitwazzjoni fejn id-depożitu 
mħallas fuq konvenju huwa penitenzjali fin-natura tiegħu hija 
ġuridikament kontradittorja billi twassal għal sitwazzjoni 
li tmur għal kollox kontra l-prinċipju bażiku tal-liġi ċivili, 
pacta sunt servanda.

13. B’hekk minn dan kollu appena espost ampjament 
jirriżulta illi l-provvedimenti tal-Liġi applikabbli f’każ ta’ 
depożitu penitenzjali jew forfeitable deposit, bħala hu l-
meritu tal-każ odjern …omissis… huma dawk enunċjati fl-
Artikolu 1359 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta u mhux dawk 
enunċjati fl-Artikolu 1357 tal-istess Kapitolu tal-Liġi.

13.1. Għalhekk fis-sentenza tagħha tal-1 ta’ Frar 2008, 
din l-Onorabbli Qorti applikat għall-meritu sotto esame 
l-Liġi ħażin fis-sens li għall meritu in kwistjoni applikat 
provvediment tal-Liġi flok ieħor, u a tenur tal-Artikolu 
811(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta, hemm lok għar-
ritrattazzjoni tal-Appell fl-ismijiet Gloria Pont vs J.L.J. 
Construction Company Limited’ Ċitazz Nru. 2127/97 FS, 
wara li qabel xejn tiġi mħassra s-sentenza attakkata.

Għaldaqstant is-soċjetà esponenti, filwaqt li tagħti l-
garanzija meħtieġa skond il-Liġi, titlob bir-rispett lil din 
l-Onorabbli Qorti jogħġobha filwaqt li tħassar is-sentenza 
mogħtija fl-1 ta’ Frar 2008, fl-ismijiet ‘Gloria Pont vs J.L.J. 
Construction Company Limited’ Ċitazz. Nru. 2127/97 FS, 
minħabba li ingħatat bi ksur tal-Artikolu 811 (e) tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta, tordna r-ritrattazzjoni tal-Appell, fl-
ismijiet premessi skond il-Liġi.

Bl-ispejjeż u bl-inġunzjoni tal-attriċi għas-subizzjoni.

Soċjetà Ritrattanti: J.l.J. Construction Company 
Limited

c/o 17, Santa Maria,
Triq il-Ward,
Madliena.

Attriċi Ritrattata: Gina Lenferna De La Notte,
59, Triq il-Palma,
Swieqi.
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or
 
28, ‘Perugina’, Palm Street, Swieqi.

Registry of the Civil Courts (Superior Jurisdiction) (New 
Trial) today 5th December 2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

jew

28, ‘Perugina’, Triq il-Palma, Swieqi.  

Reġistru Qrati Ċivili (Ġurisdizzjoni Superjuri) 
(Ritrattazzjoni) illum 5 ta’ Diċembru, 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1880

Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
permezz ta’ digriet mogħti fit-23 ta’ Ottubru 2008, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 2435/08, fl-ismijiet Fogg Insurance 
Agencies Limited vs John Bonnet et, ordnat is-segwenti 
pubblikjazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat, a tenur tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil John Bonnet u Angelo Tanti ta’ 
Plant Yard, Tarxien Road, Gudja, fis-16 ta’ Ġunju 2008, 
Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) għan-nom 
u in rappreżentanża tas-soċjetà estera Argus Insurance 
Company (Europe) Limited ta’ Britannia House, Old Bakery 
Street, Valletta filwaqt illi tagħmel riferenza għall-inċident 
awtomobilistiku li seħħ fl-4 ta’ Mejju 2007 għall-ħabta tas-
6.27 p.m. fi Triq is-Snajja’, l-Imsida, illi fih inti Angelo Tanti 
kont involut bil-vettura bin-numru ta’ reġistrazzjoni LAF 
021, assigurata minnek John Bonnet mas-soċjetà mittenti, 
tinformakom għall-finijiet u l-effetti kollha tal-liġi illi 
ġaladarba intom ma ressaqtux claim in konnessjoni mal-
inċident de quo, hija mhix sejra tkopri d-danni reklamati 
minn terżi f’dan il-każ, u f’każ illi hija tiġi obbligata illi 
teffettwa xi pagamenti għan-nom tagħkom skond il-Liġi jew 
skond il-polza relattiva, hija qiegħda minn issa tirriżerva l-
pożizzjoni tagħha fil-konfront tagħkom skond il-liġi.

Il-mittenti tirreferi ulterjorment għall-fatt illi jidher illi 
ġew istitwiti proċeduri fil-konfront tiegħek Angelo Tanti, 
ġewwa ċ-Ċentru Malti tal-Arbitraġġ, u tinformakom illi, fiċ-
ċirkostanzi hija mhix sejra tiddefendi l-pożizzjoni tiegħek u, 
assolutament mingħajr preġudizzju għall-premess, tistiednek 
sabiex tinkariga konsulent legali privat.

Din l-ittra qiegħda ssir għall-finijiet u l-effetti kollha tal-
Liġi, u senjatament tal-Kapitolu 104 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant biex tagħraf tirregolaw ruħkom u biex jigu evitati 
spejjeż u proċeduri ġudizzjarji inutili.

Bl-ispejjeż.

Reġistru Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 9 ta’ Diċembru 
2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree given on the 23rd October 2008, in the 
records of the judicial letter number 2435/08, in the names 
Fogg Insurance Agencies Limited vs John Bonnet et, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against John Bonnet and Angelo Tanti 
of Plant Yard, Tarxien Road, Gudja, on the 16th June 2008, 
Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) for and on behalf 
of the foreign company Argus Insurance Company (Europe) 
Limited of Britannia House, Old Bakery Street, Valletta, 
whilst referring to the car accident which occured on the 
4th May 2007 at about 6.27 p.m. in Triq is-Snajja’, Msida, 
in which you Angelo Tanti was involved with the vehicle 
registration number LAF 021, insured by you John Bonnet 
with our company, informs you for all effects and purposes 
of law that as you have not made a claim in connection with 
the same accident, it shall not cover the damages claimed 
by third parties in this case, and in case it shall be obbliged 
to effect any payments on your own behalf according to 
Law or relative policy, it is from now reserving its position 
according to law.

The interpellant refers to the fact that procedings were 
instituted against Angelo Tanti in the Maltese Arbitration 
Centre, and informs you, that in the circumstances it is not 
going to defend your position, and absolutly without any 
prejudice to the premised, you are advised to consult your 
private advisor.                                    

This judicial letter is being made for all effects and purposes 
of Law, and especially for Chapter 104 of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to avoid costs and useless procedures. 

With costs.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 9th 
December 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Appell, permezz ta’ 
digriet mogħti fl-20 ta’ Novembru 2008, fl-atti taċ-Ċitazzjoni 
Numru 766/2004 RCP fl-ismijiet Albert Mizzi għan-nom ta’ 
Central Mediterranean Development Corporation Limited 
vs Carmel u Doris miżżewġin Debono, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimati, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.  

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Qorti tal-Appell Ċitazz. 
Numru 766/2004 RCP, fl-ismijiet Albert Mizzi għan-nom ta’ 
Central Mediterranean Development Corporation Limited vs 
Carmel u Doris miżżewġin Debono, fil-11 ta’ Lulju 2008, ir-
rikorrenti Albert Mizzi għan-nom ta’ Central Mediterranean 
Development Corporation Limited espona bir-rispett:

1. Illi permezz ta’ att ta’ ċitazzjoni, is-soċjetà attriċi 
ppremettiet illi b’kuntratt fl-atti tan-Nutar Anthony Gatt 
datat 28 ta’ Jannar 1982, ...omissis... il-konvenut Carmel 
Debono akkwista mingħand terzi plot numru ħames mija u 
ħamsa (505) f’Santa Maria Estate, il-Mellieħa, soġġetta għal 
ċens annwu ta’ €582.34 …omissis… illi l-konvenut Carmel 
Debono kien akkwista din il-plot taħt l-istess kondizzjonijiet 
tal-kuntratt oriġinali, fl-atti tan-Nutar Paul Pullicino datat 26 
ta’ Awissu 1966 …omissis…

Għaldaqstant is-soċjetà attriċi talbet lil Ewwel Qorti 
sabiex tiddikjara li l-konvenuti kisru l-kundizzjonijiet tal-
kuntratt fl-atti tan-Nutar Paul Pullicino datat 26 ta’ Awissu 
1966 …omissis…

2. Ili permezz ta’ nota ta’ eċċezzjonijiet datata 21 ta’ 
Marzu 2005, il-konvenuti eċċipew illi t-talbiet attriċi huma 
impropronibili fil-konfront tal-eċċipjenti billi ma jagħmlux 
referenza għall-kuntratt datat 28 ta’ Jannar 1982, in atti Nutar 
Dottor Anthony Gatt li bih l-eċċipjenti akkwistaw il-fond de 
quo …omissis… 

3. Illi b’sentenza mogħtija fis-26 ta’ Ġunju 2008, il-Prim 
Awla tal-Qorti Ċivili ddeċidiet billi ċaħdet l-ewwel u t-tielet 
eċċezzjonijiet tal-konvenuti, iżda laqgħet it-tieni eċċezzjoni 
tal-konvenuti u għalhekk ċaħdet it-talbiet attriċi.

4. Illi s-soċjetà attriċi tħossha serjament aggravata minn 
din id-deċiżjoni u għalhekk qiegħda tinterponi dan l-umli 
appell.

5. Illi l-aggravju prinċipali tas-soċjetà attriċi huwa 

It is hereby notified that the Court of Appeal, by means 
of a decree given on the 20th November 2008, in the records 
of the Writ of Summons Number 766/2004 RCP, in the 
names Albert Mizzi on behalf of Central Mediterranean 
Development Corporation Limited vs Carmel and Doris 
spouses Debono, ordered the following publication for the 
purpose of service of the respondents, in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of an Application, filed, in the Court of 
Appeal, Writ of  Summons Number 766/2004 RCP, in the 
names Albert Mizzi on behalf of Central Mediterranean 
Developmenmt Corporation Limited vs Carmel and Doris 
spouses Debono, on the 11th July 2008, the applicant Albert 
Mizzi on behalf of Central Mediterranean Development 
Corporation Limited pleaded with respect:

1. That by means of a deed of a writ of summons, the 
plaintiff company premised that by means of a contract of 
Notary Anthony Gatt dated 28th January 1982, ..omissis…. 
the defendant Carmel Debono, acquired from third parties 
the plot number five hundred and five (505) in Santa Maria 
Estate, Mellieħa, subject to the annual groundrent of €582.34 
...omissis... that the defendant Carmel Debono had acquired 
this plot under the same conditions of the original contract, 
in the records of Notary Paul Pullicino dated 26th August 
1966 …omissis…

Thus the plaintiff company, asked the Court of First 
Instance, to declare that the defendants violated the conditions 
of the contract in the records of Notary Paul Pullicino dated 
26th August 1966 …omissis…

2. That by means of a note of pleas dated 21st March 
2005, the defendants pleaded that the plaintiff’s demands 
cannot be brought forward against the interpellants, as they 
did not refer to the contract dated 28th January 1982, in the 
records of Notary Dr Anthony Gatt, in virtue of which the 
interpellants acquired the premises de quo …omissis…

3. That by a judgement given on the 26th June 2008, the 
First Hall Civil Court, decided by rejecting the first and third 
pleas of the defendants, but upheld the second plea of the 
defendants and thus rejected the plaintiff’s demands.

4. That the plaintiff company, feels seriously aggrieved 
by this judgement and is thus humbly filing an appeal.

5. That the principal grievance of the plaintiff company, 
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ċċentrat fuq il-konsiderazzjonijiet legali illi għamlet l-Ewwel 
Qorti …omissis…

L-aggravju tas-soċjetà attriċi jinsab propju fil-fatt illi 
għalkemm l-Ewwel Qorti kkonsiderat tajjeb illi l-intenzjoni 
tas-soċjetà attriċi permezz ta’ din il-klawsola kienet illi l-
użu illi kellu jsir ta’ din il-villa kellu jkun użu ta’ residenza 
privata biss …omissis…

 

Illi fi kliem ieħor jidher ċar li klawsola 6 tal-istess kuntratt 
kienet intiża sabiex l-istess fond jiġi użat bħala residenza 
privata u mhux sabiex l-istess fond jkun jista’ jiġi użat għal 
skopijiet oħra …omissis…

6. Għalhekk is-soċjetà appellanti tistaqsi –x’inhi d-
definizjoni ta’ privat?

Is-soċjetà appellanti qiegħda tagħmel din id-distinzjoni 
għaliex kif jirriżulta mill-provi l-konvenuti qegħdin 
jirreklamaw il-villa tagħhom fuq l-internet, ...omissis… illi 
l-fond tagħhom qiegħed jintuża bħala ‘holiday furnished 
premises individuals’ ….omissis…

Fin-Nota ta’osservazzjonijiet tagħha, is-soċjetà appellanti 
għamlet riferenza ukoll għall-Kapitolu 409 tal-Liġijiet 
ta’ Malta li jirreferi għal Att dwar Servizzi tal-Ivvjaġġar u 
tat-Turiżmu għal Malta. Skond is-soċjetà appellanti din ir-
riferenza hija essenzjali għaliex hija proprju l-liġi li tirregola 
dawn il-liċenzji li jingħataw mill-Awtorità ta’ Malta għat-
Turiżmu. Din il-liġi ġiet kompletament injorata mill-Ewwel 
Qorti.

7. Is-soċjetà appellanti qiegħda hawn terġa’ tirriproduċi 
s-sottomissjonijiet illi għamlet fin-nota ta’ sottomissjonijiet 
u li ġew injorati mill-Ewwel Qorti. F’din il-kawża l-Qorti 
kellha tara x’definizzjoni tagħti l-liġi għal ‘guest house’ 
…omissis…

8. Hawn isegwi t-tieni aggravju tas-soċjetà appellanti, 
ossia illi l-Ewwel Qorti ma kkonsidratx il-fatt illi dan il-
bdil ta’ użu minn wieħed privat għal wieħed kummerċjali 
jirriżulta fi bdil ta’ destinazzjoni tal-fond.

…omissis…

Hawn is-soċjetà appellanti tħoss il-bżonn illi tirrimarka 
illi l-Ewwel Qorti fil-fatt aċċettat is-sottomissjonijiet tagħha 
illi dawn il-fondi m’għandhomx jintużaw għal skopijiet 
kummerċjali …omissis…

is based on the legal considerations made by the Court of 
First Instance …omissis…

The grievance of the plaintiff company is to be found 
mainly in the fact that although the Court of First Instance 
well considered that the intention of the plaintiff company  
by means of this clause, was, that the use which had to be 
made of this villa was that of a private residence, only …
omissis…

In other words it appears clearly that clause 6 of the same 
contract was intended so that the same premises be used as 
a private residence and not so that the premises can be used 
for other purposes ….omissis…

6. Thus the appellant company asks- what is the definition 
of private?

The appellant company is making this distinction because 
as results from the evidence the defendants are advertising 
their villa on the internet …omissis… that their premises 
is being used as ‘holiday furnished premises individuals’ 
…omissis…

In its Note of Observations, the appellant company 
referred also to Chapter 409 of the Laws of Malta which 
refers to the Act Relating to Travel and Tourism Services for 
Malta. According to the appellant company this reference is 
essential because it is specifically the law which regulates 
these licenses which are granted by the Malta Tourism 
Authority. This Law was completely ignored by the Court 
of First Instance.

7. The appellant company hereby submits once again 
the submissions it made in its note of submissions, which 
were ignored by the Court of First Instance. In this cause 
the Court had to see what definition does the law give for a 
‘guest house’ …omissis…

8. Hereby follows the second grievance of the appellant 
company, or rather that the Court of First Instance, did not 
consider the fact that this change of use from a private one 
to a commercial one, amounts to a change of destination of 
the premises. 

…omissis…

Here the appellant company feels the need to remark that 
the  Court of First Instance, accepted its submissions that 
these premises, should not be used for commercial purposes 
…omissis…
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9. The Court of First Instance continued to state (page 
20)… that the fact that the defendants make use of part 
of their residence to accommodate third parties even for 
payment, does not amount to a violation of clause 6 of the 
contract …omissis…

 However the Court ignores completely the qualification 
‘private’.

It is this consideration which is being contested by the 
appellant company, in this grievance …omissis…

10. When the Court of First Instance was considering this 
point regarding the change of destination of the premises, it 
referred to the cause ‘Lady Genoveffa Boffa vs John Borg’ 
decided by the Court of Appeal, on the 10th January 2000. 
…omissis…

The Court of First Instance, considered that there was 
no violation of the main use of the same premises. But 
the appellant company is submitting that the fact that the 
use of the premises was changed from a private one to a 
commercial one results in a violation of the principal use of 
the premises.

Contrary to that decided by the Court of First Instance, 
the appellant company, submits that on the basis of these 
principles it proved that there was a change of destination.

11. That the further grievance of the appellant company, 
regards the considerations of the First Court from page 23 to 
page 25 regarding the inactivity of the appellant company, 
as regards the defendant…omissis…The Court of First 
Instance made considerations which were ultra vires, in the 
sense because the respondent defendants, made no reference 
to this passage of time in their pleas …omissis…

Thus on the basis of these submissions, the appellant 
company, is humbly asking this Honourable Court of Appeal, 
to reform the judgement given on the 26th June 2008, by 
upholding the plaintiff’s demands and thus rejects all the  
pleas of the defendant.

Notify: Carmel and Doris Debono (two services) 
505, Santa Maria Estate,
Mellieha.

Registry of the Superior Courts (Appeals) today 9th 
December 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

9. L-Ewwel Qorti kompliet tgħid (paġna 20)… illi 
l-fatt li l-konvenuti jagħmlu użu ta’ parti mir-residenza 
tagħhom sabiex jakkomodaw fiha lil terzi anke versu ħlas, 
ma jammontax għal ksur ta’ klawsola 6 tal-kuntratt …
omissis…

Però l-Qorti tinjora kompletament il-kwalifika ta’ 
‘private’.

Propju din il-konsiderazzjoni qiegħda tiġi kkontestata 
mis-soċjetà appellanti f’dan l-aggravju ….omissis…

10. Illi l-Ewwel Qorti meta kienet qiegħda tikkonsidra 
dan il-punt dwar it-tibdil tad-destinazzjoni tal-fond, għamlet 
riferenza għal kawża ‘Lady Genoveffa Boffa vs John 
Borg’ deċiża mill-Qorti tal-Appell, fl-10 ta’ Jannar 2000 
…omissis…

L-Ewwel Qorti kkonsiderat illi ma kien hemm ebda ksur 
tal-użu prinċipali tal-istess fond. Iżda s-soċjetà appellanti 
qiegħda tissottometti illi l-fatt l-użu ta’ fond inbiddel minn 
wieħed privat għal wieħed kummerċjali jirriżulta fi ksur tal-
użu prinċipali tal-fond.

Kontrarjament għal dak illi ddeċidiet l-Ewwel Qorti, s-
soċjetà appellanti tissottometti illi a bażi ta’ dawn il-prinċipji 
hija ppruvat illi kien hemm bidla fid-destinazzjoni.

11. Illi aggravju ulterjuri tas-soċjetà appellanti 
jirrigwarda l-konsiderazzjonijiet tal-Ewwel Qorti minn 
paġna 23 sa paġna 25 dwar l-inattività tas-soċjetà appellanti 
fil-konfront tal-konvenut ...omissis... L-Ewwel Qorti 
għamlet konsiderazzjonijiet ultra vires f’dan is-sens għaliex 
il-konvenuti appellatti m’għamlu ebda aċċenn għal dan it-
trapass ta’ żmien fl-eċċezzjonijiet tagħhom. …omissis…

Għaldaqstant a bażi ta’ dawn is-sottomissjonijiet is-
soċjetà appellanti qegħda titlob umilment lil din l-Onorabbli 
Qorti tal-Appell sabiex tirriforma s-sentenza mogħtija fis-26 
ta’ Ġunju 2008, bili takkolji t-talbiet attriċi u għalhekk tiċħad 
l-eċċezzjonijiet kollha tal-konvenuti.

Notifika: Carmel u Doris Debono (żewġ notifiki)
505, Santa Maria Estate,
Mellieħa.

Reġistru tal-Qrati Supġerjuri (Appelli) illum 9 ta’ 
Diċembru 2008.

Avv. Dott. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fil-5 ta’ Diċembru, 2008 fuq rikors ta’ APS BANK LTD 
ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 21 ta’ Jannar, 2009 mid-9.00 
a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li għandu jsir 
f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA, tal-oġġetti hawn 
taħt deskritti maqbudin mingħand BONNICI ANNA (KI 
205758M).

DVD players, television, pultruni, wall unit, fitted 
kitchen, kabinett, washing machine, skrivanija u ħafna 
affarijiet oħra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 9 ta’ 
Dicembru, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
5th December, 2008 on the application of APS BANK LTD, 
Wednesday, 21st January, 2009 from 9.00 a.m. to twelve 
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION to be held 
at 149, STRAIT STREET, VALLETTA, of the following 
items seized from the property of BONNICI ANNA (ID 
205758M).

DVD players, television, armchairs, wall unit, fitted 
kitchen, cabinet, washing machine, desk and many other 
items.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 9th 
December, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

1883

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA 
fil-5 ta’ Diċembru, 2008 fuq rikors ta’ EMBASSY LTD ġie 
ffissat il-jum tat-Tnejn, 9 ta’ Frar, 2009 mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li għandu jsir f’28, 
TRIQ TONNA, SLIEMA tal-oġġetti hawn taħt deskritti 
maqbudin mingħand SANT HERMAN (KI 439971M).

Fryers, televisions, forn tal-pizza, grills u xi affarijiet 
oħra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 5 ta’ 
Diċembru, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
5th December, 2008 on the application of EMBASSY LTD, 
Monday, 9th February, 2009 from 9.00 a.m. to twelve noon, 
has been fixed for the SALE BY AUCTION to be held at 28, 
TONNA STREET, SLIEMA of the following items seized 
from the property of SANT HERMAN (ID 439971M).

Fryers, televisions, pizza oven, grills and other items.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 5th 
December, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

1884

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA fil-
5 ta’ Diċembru, 2008 fuq rikors ta’ FOGG INSURANCE 
AGENCIES ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 11 ta’ Frar, 2009 
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li 
għandu jsir f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA tal-oġġetti 
hawn taħt deskritti maqbudin mingħand FALZON FABIO.

Sufan, kamra tas-sodda, bibien, gradenza u xi affarijiet 
oħra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 5 ta’ 
Diċembru, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 5th December, 2008 on the application of FOGG 
INSURANCE AG, Wednesday, 11th February, 2009 from 
9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY 
AUCTION to be held at 149, STRAIT STREET, VALLETTA 
of the following items seized from the property of FALZON 
FABIO.

Sofa, bedroom suite, doors, chest of drawers and other 
items.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 5th 
December, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA fil-5 
ta’ Diċembru, 2008 fuq rikors ta’ ELMO INSURANCE LTD 
ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 28 ta’ Jannar, 2009 mid-9.00 
a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li għandu jsir 
f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA tal-oġġetti hawn taħt 
deskritti maqbudin mingħand JOCHIMSEN DARMENIA 
NOE (KI 2855623M).

Kamra tal-pranzu u inkwadri

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 9 ta’ 
Diċembru, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 5th December, 2008 on the application of ELMO 
INSURANCE LTD, Wednesday, 28th January, 2009 from 
9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE 
BY AUCTION to be held at 149, TRIQ ID-DEJQA, 
VALLETTA of the following items seized from the property 
of JOCHIMSEN DARMENIA NOE (ID 2855623M).

Dinning room and picture frames

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 9th 
December, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

1886

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA fil-5 
ta’ Diċembru, 2008 fuq rikors ta’ FORTUNA ENTERPRISES 
LTD ġie ffissat il-jum tat-Tnejn, 16 ta’ Frar, 2009 mid-9.00 
a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li għandu 
jsir f’147, TRIQ LORETU CALLUS, ĦAŻ-ŻEBBUĠ tal-
oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand DRAM CO. 
LTD.

Printing machine Thompson Crown, Heildeberg Cord 
64, Heildeberg Platters, Guillotine, Vario Watkins (Collator 
Stitching and Trimmer), Printing Down Frame, Heildeberg 
Speed Master 72/2/7 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 9 ta’ 
Diċembru, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 5th December, 2008 on the application of FORTUNA 
ENTERPRISES LTD, Monday, 16th February, 2009 from 
9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY 
AUCTION to be held at 147, LORETO CALLUS STREET, 
ŻEBBUĠ of the following items seized from the property of 
DRAM CO. LTD.

Printing machine Thompson Crown, Heildeberg Cord 
64, Heildeberg Platters, Guillotine, Vario Watkins (Collator 
Stitching and Trimmer), Printing Down Frame, Heildeberg 
Speed Master 72/2/7 

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 9th 
December, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

1887

Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Settembru 2008, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 2467/08, fl-ismijiet Laferla Insurance 
Agency Limited vs Joseph Spiteri, ordnat is-segwenti 
pubblikjazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat, a tenur tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Joseph Spiteri (ID682562M) ta’ St 
Mary, Triq il-Qrendi, Mqabba, fid-19 ta’ Ġunju 2008, Laferla 
Insurance Agency Limited (C 14529) ta’ 204/4, Vincenti 
Buildings, Old Bakery Street, Valletta, fil-kwalità tagħha 
ta’ aġent u għan-nom tas-soċjetà assiguratriċi Middlesea 
Insurance plc, u għan-nom ta’ J & A Farrugia Trading 
Limited ta’ St Thomas Street, Luqa u l-istess Joseph Farrugia 

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree given on the 5th September 2008, in the 
records of the judicial letter number 2467/08, in the names 
Laferla Insurance Agency Limited vs Joseph Spiteri, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against Joseph Spiteri (ID 682562M)  
of  St Mary, Triq il-Qrendi, Mqabba, on the 19th June 2008, 
Laferla Insurance Agency Limited (C-14529) of 204/4 
Vincenti Buildings, Old Bakery Street, Valletta, in their 
capacity as agents and for and on behalf of the insuring 
company Middlesea Insurance plc, and on behalf of J & A 
Farrugia Trading Limited of St Thomas Street, Luqa and the 
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nomine, jinterpellawk sabiex fi żmien ġimgħa millum tersaq 
għal-likwidazzjoni u l-ħlas tad-danni minnek ikkawżati fil-
vettura numru LCH-152 fl-inċident stradali ossija kolliżjoni 
illi ġrat minħabba negliġenza u nuqqas ta’ osservazzjoni tar-
regolamenti tat-traffiku da parti tiegħek fl-14 ta’ Frar 2008 
ġewwa Birkirkara, jew fin-nuqqas jittieħdu proċeduri legali 
kontra tiegħek.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż.
 
Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 9 ta’ 

Diċembru 2008.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

same Joseph Farrugia nomine, called upon you so that within 
one week from today you come forward to the liquidation 
and pay the damages caused by you in the vechile number 
LCH-152 following the road accident or rather collision 
which occured  as a result of your carelessness, negligence 
and lack of observance of the traffic regulations on your part 
on the 14th February 2008 in Birkirkara, or in default legal 
procedures will be taken against you.

So much so that you may know how to regulate 
yourself.

With costs.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 9th 
December 2008.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1888

Qorti Ċivili
(Sezzjoni tal-Familja)

L-Onor. Noel Cuschieri, LLD, Mag. Juris. (Eur Law)
          

Mandat Inibizzjoni Numru 
301/2008 NC

Mark Gauci
Vs

Portia Farrugia.

Illum 21 ta’ Novembru 2008.

Il-Qorti,

Tilqa’ t-talba proviżorjament u tordna n-notifika lill-
kontro-parti b’ħamest ijiem utili għar-risposta.

Iff. Onor. Noel Cuschieri, LL.D.

Rikorrent: Blk. 4, Flt 3, Triq Sir Luigi Preziosi, 
Pembroke.

Intimat: Portia Farrugia, Valley View Flats, No. 4, 
Birkirkara Rd, San Ġiljan

Eżekuzzjoni: 1. Kontrollur tad-Dwana, Valletta.
2. Uffiċjal Passport, Passport Office, Valletta.
3. Kummissarju tal-Pulizija, id-Depot, Floriana.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni Familja), illum 9 ta’ 
Diċembru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Civil Court
(Family Section) 

Hon. Noel Cuschieri, LL.D. Mag. Juris. (Eur Law)

Warrant of Prohibitory Injunction Number 
301/2008 NC

Mark Gauci
Vs

Portia Farrugia.

Today 21st November 2008.

The Court,

Provisionally upholds the demand and orders that the 
respondent be notified who is to file a reply within five 
working days.

Sgd. Hon. Noel Cuschieri, LL.D.

Applicant: Blk 4, Flt 3, Sir Luigi Preziosi Street, 
Pembroke.

Respondent: Portia Farrugia, Valley View Flats, No. 4, 
Birkirkara Rd, St. Julian’s.

Execution: 1. Comptroller of Customs, Valletta.
2. Passport Officer, Passport Office, Valletta.
3. Commissioner of Police, The Depot, Floriana.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 9th 
December 2008.

Adv. Dr. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni Ġurisdizzjoni 
Volontarja) permezz ta’ digriet mogħti fit-3 ta’ Diċembru 
2008, in segwitu għar-Rikors tan-Nutar Dottor Francis 
Micallef, rikors numru 535/2008, ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-inventarju tal-assi ta’ Reverendu Father Matteo Chircop, 
qassis, iben il-mejtin Carmelo Chircop u Rosaria neé 
Farrugia, imwieled Marsa u miet Birkirkara, fl-20 ta’ Lulju 
2008, u li kellu karta tal-identità numru 0020316(M).

Din il-pubblikazzjoni għandha ssir nhar il-Ħamis, 15 ta’ 
Jannar, 2009, fl-erbgħa ta’ wara nofsinhar, fil-fond ‘Porto 
Palo’, Blokk A, Flat numru 2, Triq Buġibba, San Pawl il-
Baħar, b’att tan-Nutar Dottor Reuben Fenech.

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) illum 9 ta’ Diċembru 2008.

Avv. Dott. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary 
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 3rd 
December 2008, following an Application of Notary Dr  
Francis Micallef, application number 535/2008, ordered the  
publication of the inventory of assets of Reverend Father 
Matteo Chircop, priest, son of the late Carmelo Chircop and 
Rosaria neé Farrugia, born in Marsa and died in Birkirkara, 
on the 20th July 2008, and who had identity card number 
0020316(M).

This publication shall be held on Thursday, 15th January 
2009, at four in the afternoon, in the premises ‘Porto Palo’, 
Block A, Flat number 2, Buġibba Road, St. Paul’s Bay, by 
deed of Notary Dr Reuben Fenech.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction 
Section) today 9th December 2008.

Adv. Dr. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1889

1890

AVVIŻ
MIR-REĠISTRU 

TAL-PRIM’ AWLA TAL-QORTI ĊIVILI

Billi l-attriċi Catherine Aljasem (KI. 117271M) ippreżenta 
ċitazzjoni (Nru. 394/08 AF) fejn talab il-KORREZZJONI 
TAL-ATT TAT-TWELID numru 587/2005 fir-Reġistru 
Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja taċ-ċitazzjoni 
hawn fuq imsemmija bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smigħ 
tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 12 ta’ Diċembru 2008.

Christine Farrugia
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

NOTICE
REGISTRY OF THE

CIVIL COURT, FIRST HALL

Whereas the plaintiff Catherine Aljasem (ID 117271M) 
filed a writ-of-summons (No. 394/08 AF) demanding 
CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH number 587/2005 
in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the 
said writ-of-summons, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 12th of December 2008.

Christine Farrugia
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni Familja) 
permezz ta’ digriet mogħti fis-26 ta’ Novembru 2008, fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 62/08, fl-ismijiet Mark Gauci 
vs Portia Farrugia, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Portia Farrugia, a 
tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja)

Illum 7 ta’ Awissu 2008

Lil Portia Farrugia
Valley View Flats No. 4,
Birkirkara Rd,
San Ġiljan. 

Permezz tal-preżenti ittra uffiċjali Mark Gauci, bil-karta 
tal-identità numru 471086M ta’ Blk. 4, Flat 3, Triq Sir Luigi 
Preziosi, Pembroke, qed iġib a formali konjizzjoni tiegħek 
illi huwa bi ħsiebu japplika – mad-Direttur tar-Reġistru 
Pubbliku – għar-reġistrazzjoni tal-mittenti bħala missier il-
minuri tifla ...omissis... li twieldet nhar it-3 ta’ Ġunju 2006 u 
dan peress li huwa il-missier naturali u bijoliġiku tagħha.

Għaldaqstant il-mittenti qed jinterpellak sabiex fi żmien 
xahrejn mid-data tan-notifika tal-preżenti ittra uffiċjali inti 
tressaq permezz ta’ nota fl-atti tal-preżenti ittra uffiċjali, il-
qbil tiegħek dwar din ir-reġistrazzjoni u b’hekk iċ-ċertifikat 
tat-twelid tal-minuri ...omissis..., ma jibqax jindika missier 
mhux magħruf.

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section) 
by means of a decree given on the 26th November 2008, 
in the records of the judicial letter number 62/08 in the 
names Mark Gauci vs Portia Farrugia, ordered the following 
publication for the purpose of the respondent Portia Farrugia, 
in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Civil Court (Family Section)

Today 7th August 2008

To Portia Farrugia
Valley View Flats No. 4,
Birkirkara Rd,
St. Julian’s.

By the present judicial letter Mark Gauci having identity 
card number 471086M of Blk. 4, Flat 3, Sir Luigi Preziosi 
Street, Pembroke, is bringing to your formal notice that he 
intends to apply with the Director Public Registry –for the 
registration of the interpellant as the father of the minor girl 
...omissis... who was born on the 3rd June 2006 and this 
because he is her natural and biological father.

Thus the interpellant is calling upon you so that within 
two months from the service of the present judicial letter you 
bring forward by means of a note in the records of the present 
judicial letter your agreement regarding the registration and 
thus the birth certificate of the minor ...omissis... shall no 
longer indicate an unknown father.

1892

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tat-Tribunal tal-Konsumaturi, 
tat-28 ta’ Novembru 2008, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ 
l-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skond l-
Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Edmund Barbara ta’ The Showroom, Triq Carini, St 
Venera, HMR 07, ippreżentaw Talba fis-17 ta’ Settembru 
2005, fejn talab lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil David 
Isaac Limited ta’ Flat 3, Buontempo Estate, Balzan Valley, 
Balzan u Issa Islam Tawfik Issa ta’ Flat 3, Buontempo Estate, 
Balzan Valley, Balzan, sabiex iħallsu lill-attur is-somma ta’ 
€1,164.69 liema ammont huwa dovut lill-atturi.

Il-kawża (CCT 239/05) hija differita għat-30 ta’ Jannar 
2009 fis-2.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 10 ta’ 
Diċembru 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Consumer 
Claims Tribunal of 28th November 2008, the publication of 
the following extract was ordered for the purpose of service 
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Edmund Barbara of The Showroom, Triq Carini, St 
Venera, filed a Claim on the 17th September 2005 whereby 
he asked the Tribunal to condemn David Isaac Limited of 
Flat 3, Buontempo Estate, Balzan Valley, Balzan and Issa 
Islam Tawfik Issa of Flat 3, Buontempo Estate, Balzan 
Valley, Balzan, to pay the plaintiff the sum of €1,164.69 
which amount is due to the plaintiff.

The case (CCT Number 239/05) is put off on the 30th 
January 2009 at 2.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 10th 
December 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Failing which the interpellant shall proceed against you 
according to law. This judicial letter is being sent inter alia, 
in terms of Article 86 of the Civil Code.

Notify (1) Portia Farrugia, 27, St. Anna Str, Tarxien.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 10th 
December 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Fin-nuqqas il-mittenti se jipproċedi kontrik skond il-liġi. 
Din l-ittra uffiċjali qiegħda isir inter alia, a tenur tal-Artikolu 
86 tal-Kodiċi Ċivili.

Notifika (1) Portia Farrugia, 27, St. Anna Str, Tarxien.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni Familja) illum 10 ta’ 
Diċembru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1893

Ikun jaf kulħadd illi l-Prim Awla tal-Qorti Ċivili permezz 
ta’ digriet mogħti fil-25 ta’ Lulju 2007, fl-atti taċ-Ċitazzjoni 
Numru 3141/96 GCD Deċiża 07/07/04, Emanuela Grima 
et vs Josephine Agius et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Nutar Dottor 
Sandro Schembri Adami, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Ċivili

Ċitazzjoni numru 3141/96 GCD
Deċiża 07/07/04
Emanuela Grima et
Vs    
Josephine Agius et.

Rikors tan-Nutar Dottor Edward Flores;

Jesponi reverentement;

Illi permezz ta’ Digriet mogħti minn din l-Onorabbli Qorti 
fl-4 ta’ Diċembru 2007, il-Qorti nnominat lill-esponenti biex 
jinsinwa l-att ta’ diviżjoni ppubblikat minn Nutar Dottor 
Sandro Schembri Adami, fis-27 ta’ Jannar 2005 u dan stante 
illi sal-lum l-imsemmi kuntratt għadu ma ġiex insinwat 
skond il-liġi.

Illi, l-esponenti ngħata kopja tal-imsemmi kuntratt esebit 
fl-atti tal-kawża fl-ismijiet fuq imsemmija minn fejn jirriżulta 
illi hemm vers nieqes fl-imsemmi kuntratt.

Illi, għaldaqstant l-esponenti kif ħassu fid-dover li 
jagħmel, mar l-Arkiviju Nutarili, biex jottjeni kopja 
awtentikata tal-kuntratt ta’ diviżjoni kif ġie ppubblikat minn 
Nutar Dott. Sandro Schembri Adami.

Illi għandu jingħad illi għalkemm l-esponent fittex 
b’mod manwali fil-Volum tal-atti riċevuti mill-imsemmi 
Nutar Dottor Sandro Schembri Adami fis-sena 2007 l-att ta’ 
diviżjoni fuq imsemmi ma nstabx.

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by 
means of a decree given on the 25th July 2007, in the records 
of the Writ of Summons Number 3141/96 GCD, Decided 
07/07/04, Emanuela Grima et vs Josephine Agius et, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondent Notary Dr Sandro Schembri Adami, in terms of 
Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court

Writ of Summons number 3141/96GCD
Decided 07/07/04
Emanuela Grima et
Vs
Josephine Agius et.

Application of Notary Dr Edward Flores;

Respectfully pleads;

That by means of a Decree given by this Honourable 
Court on the 4th December 2007, the Court appointed the 
applicant to enroll the deed of partition published by Notary 
Dr. Sandero Schembri Adami, on the 27th January 2005 
and this since till this day the said contract has not yet been 
enrolled according to law.

That the applicant was given a copy of the said contract 
exhibited in the records of the cause in the names mentioned 
from where it resulted that there is a missing line in the said 
contract.

That thus the applicant as he felt duty bound to do, went 
to the Notarial Archives to obtain an authentic copy of the 
deed of partition as published by Notary Dr Sandro Schembri 
Adami.

That it is to be stated, that although the applicant 
manually searched in the Volume of the deeds received by 
the said Notary Dr Sandro Schembri Adami in the year 2007, 
the deed of partition above mentioned was not found.
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That for this first reason, the applicant is not in a position 
to enroll the said contract till he is given an authentic and full 
copy of the said deed of partition.  

That, furthermore it is stated that in order that the 
applicant can enroll the said contract he has to collect the 
stamp duty due on the said contract, in terms of the Law, 
in order that he may pass it to the Commissioner of Inland 
Revenue and till he collects such stamp duty the said Notary 
cannot pass on to enroll the said contract.

That thus the applicant humbly submits that, at this stage 
when he is not in possession of an authentic and full copy of 
the said deed of partition, as well as the stamp duty due on 
the same contract he is not in a position to pass on to abide 
with the Decree given by this Honourable Court of the 4th 
December 2007.

For the reasons above mentioned the applicant humbly 
asks that this Honourable Court give those reasonable and 
opportune orders and particulary direct the applicant Notary 
how he should act as regards the premised, everything as this 
Honourable Court deems fit to provide and order.

Service at: 201/1, Old Bakery Street, Valletta.
44, Duke of Edinburgh Street, Ħamrun.
Mater Dolorosa Corradino Hill, Paola.

Registry of the Superior Courts, today 10th December 
2008.

ADV. DR. FRANK PORTELI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Illi, għal din l-ewwel raġuni l-esponenti m’huwiex 
f’pożizzjoni illi jinsinwa l-imsemmi kuntratt sakemm 
jingħata kopja awtentika u sħiħa tal-imsemmi kuntratt ta’ 
diviżjoni.

Illi, di più għandu jingħad illi sabiex l-esponenti ikun 
jista’ jinsinwa l-imsemmi kuntratt huwa jrid jiġbor il-boll 
dovut fuq l-imsemmi kuntratt, a tenur tal-Liġi, sabiex ikun 
jista’ jgħaddieh lill-Kummissarju tat-Taxxi Interni u sakemm 
ma jiġborx tali boll l-imsemmi Nutar ukoll ma jistax jgħaddi 
biex jinsinwa tali kuntratt.

Illi, għalhekk l-esponenti umilment jissottometti illi, 
f’dan l-istadju meta m’huwiex fil-pussess ta’ kopja awtentika 
u sħiħa tal-imsemmi kuntratt ta’ diviżjoni kif ukoll tal-boll 
dovut fuq l-istess kuntratt huwa m’huwiex f’pożizzjoni 
jgħaddi biex jottempera ruħu mad-Digriet mogħti minn din 
l-Onorabbli Qorti, tal-4 ta’ Diċembru 2007.

Għar-raġunijiet suesposti l-esponenti umilment jitlob 
illi din l-Onorabbli Qorti jogħġobha tagħti dawk il-
provvedimenti xierqa u opportuni u partikolarment tidderiġi 
lin-Nutar esponenti dwar kif għandu jaġixxi fir-rigward 
tal-premess, kollox kif jogħġobha tipprovdi u tordna din l-
Onorabbli Qorti.

Notifika: 201/1, Old Bakery Street, Valletta.
44, Duke of Edinburgh Street, Ħamrun.
Mater Dolorosa, Corradino Hill, Paola.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 10 ta’ Diċembru 
2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1894

Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) permezz 
ta’ digriet mogħti fis-16 ta’ Settembru 2006, fl-atti tal-ittra 
uffiċjali numru 4114/06, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. vs 
Desmond Falzon et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Desmond u Helen Lorna ta’ Flat 1, 
Blackman’s Court, Mimosa Street, Pietà, miżżewġin Falzon 
(ID215358(M) u 488364(M)), fit-30 ta’ Ġunju 2006, Bank 
of Valletta p.l.c. ta’ 173, St Christopher Street, Valletta,  
jinterpellak sabiex fi żmien jumejn tħallsu s-somma ta’ 
€1,596.86 import ta’ tlettax-il (13) kambjala miġbuda 
mis-soċjetà FMC Motors Limited u ġġirati favur is-soċjetà 
mittenti u skaduti u mhux imħallsa fil-25 ta’ Frar 2001, 25 
ta’ Marzu 2001, 25 ta’ April 2001, 25 ta’ Mejju 2001, 25 
ta’ Ġunju 2001, 25 ta’ Lulju 2001, 25 ta’ Awissu 2001, 25 
ta’ Settembru 2001, 25 ta’ Ottubru 2001, 25 ta’ Novembru 

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree of the 16th September 2006 in the 
records of the judicial letter number 4114/06 in the names 
Bank of Valletta p.l.c. vs Desmond Falzon et, ordered the 
following publication for the purpose of service of the 
respondent in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Desmond and Helen Lorna of 
Flat 1, Blackman’s Court, Mimosa Street, Pietà spouses 
Falzon  (ID 215358M and 488364M), on the 30th June 2006, 
Bank of Valletta p.l.c. of  173, St Christopher Street, Valletta, 
calls upon you so that within two days you pay the sum of 
€1,596.86 of thirteen (13) bills of exchange that have been 
drawn by the company FMC Motors Limited and endorsed 
in favour of the interpellant company and due and not paid 
for on the 25th February 2001, 25th March 2001, 25th April 
2001, 25th May 2001, 25th June 2001, 25th July 2001, 25th 
August 2001, 25th September 2001, 25th October 2001, 
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25th November 2001, 25th December 2001, 25th January 
2002 and 25th February 2002 respectivley together with the 
interest due from the date of maturity of the bills of exchange  
till the date of effective payment.

This calling is being made to render executable these 
bills of exchange above mentioned in terms of article 253 
(e) Chapter 12 of the Laws.

You are informed that if you do not present an application 
within twenty (20) days from the date of  service of this act to 
oppose the execution of these bills of exchange, this judicial 
letter shall become an executive title. So it is in your interest 
to contact a laywer or a legal procurator.

The interpellant company informs you that if you choose 
to oppose such plea made by an application as already 
mentioned, the interpellant shall proceed against you with a 
law suit before the competant Court.

The interpellant company warns you that if you fail they 
shall be constrained to proceed against you according to 
law.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 10th 
December 2008.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

2001, 25 ta’ Diċembru 2001, 25 ta’ Jannar 2002 u 25 ta’ Frar 
2002 rispettivamnet flimkien mal-imgħaxijiet ulterjuri mid-
data tal-iskadenza rispettiva tal-kambjali sad-data tal-effettiv 
pagament.

Din l-interpellanza qed issir sabiex tirrendi eżegwibbli 
l-kambjali fuq imsemmija ai termini tal-artikolu 253(e) tal-
Kap. 12 tal-Liġijiet.

Intom infurmati illi jekk ma tippreżentawx rikors fi 
żmien għoxrin (20) jum min meta tirċievu din l-ittra uffiċjali 
sabiex topponu l-eżekuzzjoni ta’ din il-kambjala, din l-ittra 
ssir u tkun tikkostitwixxi titolu eżekuttiv. Għalhekk huwa fl-
interess tagħkom illi tkellmu avukat jew prokuratur legali.

Is-soċjetà mittenti tinfurmakom ukoll illi jekk intom 
tagħżlu li topponu t-talba hawn magħmula permezz tar-rikors 
kif ġa msemmi, il-mittenti ser tipproċedi kontra tagħkom 
b’kawża quddiem il-Qorti kompetenti.

Is-soċjetà mittenti tavżakom illi, jekk tonqsu hija se tkun 
kostretta tipproċedi kontra tagħkom skond il-Liġi.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 10 ta’ 
Diċembru 2008

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

1895

IKUN jaf kulħadd illi b’digriet tal-5 ta’ Diċembru 2008, 
mogħti mill-Qorti tal-Prim Awla Ċivili (Malta), din il-Qorti 
ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex 
iservi ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-
Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12).

Illi b’rikors ippreżentat fid-29 ta’ Ottubru 2008 minn 
Michael Attard Ltd għal approvazzjoni ta’ ċedola ta’ tpaċċija 
wara Subbasta, qed jintalab it-tpaċċija wara s-Subbasta li 
saret fit-8 ta’ Ottubru 2008 bl ismijiet Michael Attard Ltd vs 
Amgad Anwar Elnily. 

Reġistru tal-Qorti Prim Awla Ċivili (Malta), illum il-11 
ta’ Diċembru 2008.

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS) MA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified  that  by a  decree of the 5th December 
2008 given by the First Hall of the Civil Courts (Malta), 
the Court ordered that the extract hereunder mentioned be 
published for the purpose of service according to article 
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

That by an application filed by Michael Attard Ltd on the 
29th October 2008, is asking for the approval of Schedule of 
compensation after the Sale by Auction held on 8th October 
2008 with the names Michael Attard Ltd vs Amgad Anwar 
Elnily. 

Registry of the First Hall of the Civil Courts (Malta), 
today the 11th December 2008.

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS) MA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tat-Tribunal tal-Konsumaturi, 
tal-20 ta’ Novembru 2008, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-
estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skond l-
Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Emilia sive Amy Pace ta’ 227, Apt. 1, Triq it-Torri, 
Sliema, ippreżentat Talba fis-27 ta’ Awissu 2008, fejn talbet 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Michael Degiorgio ta’ 25, 
Flat 1, St Michael Street, Senglea, sabiex iħallas lill-attriċi 
s-somma ta’ €327 liema ammont huwa dovut lill-attriċi.

Il-kawża (CCT 294/08) hija differita għall-15 ta’ Jannar 
2009 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 10 ta’ 
Diċembru 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Consumer 
Claims Tribunal of 20th November 2008, the publication of 
the following extract was ordered for the purpose of service 
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Emilia sive Amy Pace of 227, Apt. 1, Tower Road, 
Sliema, filed a Claim on the 27th August 2008 whereby she 
asked the Tribunal to condemn Michael Degiorgio of 25, 
Flat 1, St Michael Street, Senglea, to pay the plaintiff the 
sum of €327 which amount is due to the plaintiff.

The case (CCT Number 294/08) is put off on the 15th 
January 2009 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 10th 
December 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kulħadd illi b’digriet tat-23 ta’ Settembru 2008, 
mogħti mill-Qorti tal-Prim Awla Ċivili (Malta), din il-Qorti 
ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex 
iservi ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-
Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12).

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA fl- 
4 ta’ Novembru, 2008 fuq rikors ta’ KUMMISSARJU TAL-
VAT ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 7 ta’ Jannar, 2009 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien 
ġie ordnat b’digriet tal-20 ta’ Settembru, 2007 li għandu jsir 
f’SAND GRAVEL LTD, WIED INĊITA, RABAT ROAD, 
ATTARD, tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand 
EMMANUEL AQUILINA ET NOE (KI 878339M).

Cutter Pillar Model 988
Fiat Allis Model 20C
Cutter Pillar Model 955 C

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS), MA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 23rd September 
2008 given by the First Hall of the Civil Courts (Malta), 
the Court ordered that the extract hereunder mentioned be 
published for the purpose of service according to article 
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
4th November, 2008 on the application of KUMMISSARJU 
TAL-VAT, Wednesday, 7th January, 2009 from 9.00 a.m. to 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
ordered by a decree given on the 20 September, 2007 to be 
held at SAND & GRAVEL LTD, WIED INĊITA, RABAT 
ROAD, ATTARD of the following items seized from the 
property of EMMANUEL AQUILINA ET NOE.

Cutter Pillar Model 988
Fiat Allis Model 20C
Cutter Pillar Model 955 C

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS), MA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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